
                                       

מניין המצוות: מִדִּבְרֵי סוֹפְרִים – מתקנת 
 – הַמִּנְיָן  מִן  וְאֵינָהּ  מדרבנן.  חכמים, 

אינה מכלל תרי"ג מצוות התורה.

הוא  הסמטה  או  המבוא   – א  מָבוֹי 
הפתוח  וקצר  צר  רחוב  כמין  מעבר 
וחצרות  בתים  ופתחי  הרבים  לרשות 
להחשיבו  כדי  איור.  ראה  אליו.  פונים 
כרשות היחיד, יש להעמיד לֶחִי – עמוד 
או לוח כהיכר שיש שם פתח. קוֹרָה – 
המונחת בצורה אופקית על פתח המבוי 

(שבת יז,א-ב). מְדִינָה – עיר.

בין  שמחולקת   – בְּדָיוֹרִין  ב  חֲלֻקָּה 
מעשה  יעשו   – יְעָרְבוּ  אחדים.  דיירים 
אחת  כרשות  מעורבים  שייחשבו  כדי 
זֶה  וְדָבָר  להלן ו).  ראה  העירוב  עשיית  (לאופן 

– שיערבו כל השכנים.

ג  מַחֲנֶה – מקום החנייה של המהלכים 
מחנה  במקום.  זמנית  השוהים  בדרך, 
(מלכים  חצרות  מעירוב  פטור  המלחמה 
ויותר  אנשים  שלושה   – שַׁיָּרָה  ו,יג). 
המהלכים בדרך (שבת טז,יב), חונים למשך 

זמן קצר ועתידים להמשיך במסעם.

הִלְכוֹת עֵרוּבִין  

הַמִּנְיָן.  מִן  וְאֵינָהּ  סוֹפְרִים,  מִדִּבְרֵי  וְהִיא  אַחַת,  עֲשֵׂה  מִצְוַת 
וּבֵאוּר מִצְוָה זוֹ בִּפְרָקִים אֵלּוּ.

רֶק רִאשׁוֹן פֶּ א 
עירובי חצרות ושיתופי מבואות

תקנת העירוב

א  חָצֵר שֶׁיֵּשׁ בָּהּ שְׁכֵנִים הַרְבֵּה, כָּל אֶחָד מֵהֶן בְּבַיִת לְעַצְמוֹ 
הֶחָצֵר,  בְּכָל  לְטַלְטֵל  מֻתָּרִין  כֻּלָּן  שֶׁיִּהְיוּ  הוּא  תּוֹרָה  דִּין   –
רְשׁוּת  הֶחָצֵר  שֶׁכָּל  מִפְּנֵי  לַבָּתִּים,  וּמֵהֶחָצֵר  לֶחָצֵר,  וּמִבָּתִּים 
הַיָּחִיד אַחַת שֶׁמֻּתָּר לְטַלְטֵל בְּכֻלָּהּ. וְכֵן הַדִּין בְּמָבוֹי שֶׁיֵּשׁ לוֹ 
בְּכֻלּוֹ,  לְטַלְטֵל  מֻתָּרִין  הַמָּבוֹי  בְּנֵי  כָּל  שֶׁיִּהְיוּ  קוֹרָה,  אוֹ  לֶחִי 
רְשׁוּת  הַמָּבוֹי  שֶׁכָּל  לַחֲצֵרוֹת,  וּמִמָּבוֹי  לַמָּבוֹי,  וּמֵחֲצֵרוֹת 
גְּבוֹהָה  חוֹמָה  מֻקֶּפֶת  שֶׁהִיא  בִּמְדִינָה  הַדִּין  וְכֵן  הוּא.  הַיָּחִיד 
עֲשָׂרָה טְפָחִים שֶׁיֵּשׁ לָהּ דְּלָתוֹת נִנְעָלוֹת בַּלַּיְלָה, שֶׁכֻּלָּהּ רְשׁוּת 

הַיָּחִיד הִיא. זֶה הוּא דִּין תּוֹרָה.

בִּרְשׁוּת  לְטַלְטֵל  לַשְּׁכֵנִים  אָסוּר  סוֹפְרִים  מִדִּבְרֵי  ב  אֲבָל 
הַיָּחִיד שֶׁיֵּשׁ בָּהּ חֲלֻקָּה בְּדָיוֹרִין, עַד שֶׁיְּעָרְבוּ כָּל הַשְּׁכֵנִים כֻּלָּן 
וְדָבָר  הַמְּדִינָה.  וְאֶחָד  הַמָּבוֹי  וְאֶחָד  חָצֵר  אֶחָד  שַׁבָּת;  מֵעֶרֶב 

זֶה תַּקָּנַת שְׁמֹה וּבֵית דִּינוֹ הוּא.

מְחִצָּה  שֶׁהִקִּיפוּהוּ  מַחֲנֶה  אוֹ  סֻכּוֹת  אוֹ  אֹהָלִים  יוֹשְׁבֵי  ג  וְכֵן 
– אֵין מְטַלְטְלִין מֵאֹהֶל לְאֹהֶל עַד שֶׁיְּעָרְבוּ כֻּלָּן. אֲבָל שַׁיָּרָה 

איור מבאר להלכה א – מבוי וחצרות.
בתים,  של  מכלול  לראות  ניתן  באיור 
חצרות ומבוי (=מבוא). החצרות משותפות 
והקורה  החצרות  שערי  אחדים.  לבתים 
המבוי.  בתוך  בבירור  נראים  האופקית 
לציורי מבואות אחרים ראה שבת פרק יז.
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ד  לִרְחוֹבוֹת הַמְּדִינָה וּשְׁוָקֶיהָ – שהם 
בעיר (=מדינה)  ומדובר  היחיד.  רשות 
מוקפת חומה, כלעיל א. שָׂדֶה – מקום 
הרבים  רשות  הם  השדות  לעיר.  מחוץ 
(ק'  ומרעה  חורש  כמקום  לעיר,  מחוץ 
בשבת יד,א). שדה זרועה דינה ככרמלית, 

הכול.  למעבר  פתוחה  שאינה  מפני 
כַּשָּׂדוֹת וְכַמִּדְבָּרוֹת – שהם רשות הרבים.

ה  וְיַד כֻּלָּן שָׁוָה בּוֹ – יש לכולם רשות 
להשתמש בו. וראוי להדגיש שהאיסור 
הוא רק להכניס ולהוציא מן הבית לחצר 
לטלטל  מותר  אבל  ולהפך,  למבוי  או 
בתוכה  היו  שכבר  כלים  החצר  ברחבי 

(להלן ג,יח; ה,טו).

ו  כְּלוֹמַר – כאילו אמרו.

חלקיהן  שכל   – חֲצֵרוֹת  ז  עֵרוּבֵי 
את  לגדור  יכולים  שהרי  כמעורבים, 
מפני  או  אחרת  חצר  בני  מפני  החצר 
העוברים במבוי, אך אינם יכולים לנעול 
את המבוי בפני אחרים (שכנים ה,יג), ויש 

להם בו רק שיתוף (ק').

ח  בְּפַת שְׁלֵמָה בִּלְבַד – משום איבה, 
השכנים,  בין  מחלוקת  תהיה  שלא 
כשיאמר אחד מהם: "אני אעשה פרוסה 
ואתה שלמה" (פה"מ עירובין ז,י). סְאָה – 
מידת נפח, כ-7.2 ליטר (ראה נספח מידות 

שֶׁהִקִּיפוּהָ מְחִצָּה – אֵין צְרִיכִין לְעָרֵב, אֶלָּא מוֹצִיאִין מֵאֹהֶל 
לְאֹהֶל בְּא עֵרוּב, לְפִי שֶׁהֵן כֻּלָּן מְעֹרָבִין, וְאֵין אוֹתָם אֹהָלִים 

קְבוּעִין לָהֶן.

ד  מִפְּנֵי מָה תִּקֵּן שְׁמֹה דָּבָר זֶה? כְּדֵי שֶׁלֹּא יִטְעוּ וְיאֹמְרוּ: 
כְּשֵׁם שֶׁמֻּתָּר לְהוֹצִיא מִן הַחֲצֵרוֹת לִרְחוֹבוֹת הַמְּדִינָה וּשְׁוָקֶיהָ 
וּלְהַכְנִיס מֵהֶן לַחֲצֵרוֹת, כָּ מֻתָּר לְהוֹצִיא מִן הַמְּדִינָה לַשָּׂדֶה 
וּלְהַכְנִיס מִן הַשָּׂדֶה לַמְּדִינָה; וְיַחְשְׁבוּ שֶׁהַשְּׁוָקִים וְהָרְחוֹבוֹת, 
וְיאֹמְרוּ  וְכַמִּדְבָּרוֹת,  כַּשָּׂדוֹת  הֵן  הֲרֵי  לַכֹּל,  רְשׁוּת  וְהֵן  הוֹאִיל 
הַהוֹצָאָה  שֶׁאֵין  וִידַמּוּ  הַיָּחִיד,  רְשׁוּת  הֵן  בִּלְבַד  שֶׁהַחֲצֵרוֹת 
לִרְשׁוּת  הַיָּחִיד  מֵרְשׁוּת  וּלְהַכְנִיס  לְהוֹצִיא  וְשֶׁמֻּתָּר  מְלָאכָה, 

הָרַבִּים.

ה  לְפִיכָ תִּקֵּן שֶׁכָּל רְשׁוּת הַיָּחִיד שֶׁתֵּחָלֵק בְּדָיוֹרִין וְיאֹחַז כָּל 
בִּרְשׁוּת  מָקוֹם  מִמֶּנָּה  וְיִשָּׁאֵר  לְעַצְמוֹ,  רְשׁוּת  בָּהּ  וְאֶחָד  אֶחָד 
אוֹתוֹ  שֶׁנַּחֲשֹׁב   – לַבָּתִּים  הֶחָצֵר  כְּגוֹן  בּוֹ,  שָׁוָה  כֻּלָּן  וְיַד  כֻּלָּן 
וְנַחֲשֹׁב  לָרַבִּים,  רְשׁוּת  הוּא  כְּאִלּוּ  בּוֹ  שָׁוָה  כֻּלָּן  שֶׁיַּד  הַמָּקוֹם 
כָּל מָקוֹם וּמָקוֹם שֶׁאָחַז כָּל אֶחָד מִן הַשְּׁכֵנִים וַחֲלָקוֹ לְעַצְמוֹ 
מֵרְשׁוּת  לְהוֹצִיא  אָסוּר  וְיִהְיֶה  הַיָּחִיד,  רְשׁוּת  בִּלְבַד  שֶׁהוּא 
שֶׁחָלַק לְעַצְמוֹ לִרְשׁוּת שֶׁיַּד כֻּלָּן שָׁוָה בּוֹ, כְּמוֹ שֶׁאֵין מוֹצִיאִין 
אֶחָד  כָּל  יִשְׁתַּמֵּשׁ  אֶלָּא  הָרַבִּים;  לִרְשׁוּת  הַיָּחִיד  מֵרְשׁוּת 
פִּי  עַל  אַף  כֻּלָּן,  שֶׁיְּעָרְבוּ  עַד  בִּלְבַד  לְעַצְמוֹ  שֶׁחָלַק  בָּרְשׁוּת 

שֶׁהַכֹּל רְשׁוּת הַיָּחִיד.

אֶחָד  בְּמַאֲכָל  שֶׁיִּתְעָרְבוּ  הוּא  הַזֶּה?  הָעֵרוּב  הוּא  ו  וּמַה 
וְאֹכֶל  מְעֹרָבִין  שֶׁכֻּלָּנוּ  כְּלוֹמַר  שַׁבָּת,  מֵעֶרֶב  אוֹתוֹ  שֶׁמַּנִּיחִין 
אֶחָד לְכֻלָּנוּ, וְאֵין כָּל אֶחָד מִמֶּנּוּ חוֹלֵק רְשׁוּת מֵחֲבֵרוֹ, אֶלָּא 
כְּשֵׁם שֶׁיַּד כֻּלָּנוּ שָׁוָה בְּמָקוֹם זֶה שֶׁנִּשְׁאַר לְכֻלָּנוּ, כָּ יַד כֻּלָּנוּ 
כֻּלָּנוּ  אָנוּ  וַהֲרֵי  לְעַצְמוֹ,  אֶחָד  כָּל  שֶׁאָחַז  מָקוֹם  בְּכָל  שָׁוָה 
רְשׁוּת אַחַת. וּבַמַּעֲשֶׂה הַזֶּה א יָבוֹאוּ לִטְעוֹת וּלְדַמּוֹת שֶׁמֻּתָּר 

לְהוֹצִיא וּלְהַכְנִיס מֵרְשׁוּת הַיָּחִיד לִרְשׁוּת הָרַבִּים.

ז  הָעֵרוּב שֶׁעוֹשִׂין בְּנֵי הֶחָצֵר זֶה עִם זֶה – הוּא הַנִּקְרָא 'עֵרוּבֵי 
חֲצֵרוֹת'; וְשֶׁעוֹשִׂין אַנְשֵׁי הַמָּבוֹי זֶה עִם זֶה אוֹ כָּל בְּנֵי הַמְּדִינָה 

– הוּא הַנִּקְרָא 'שִׁתּוּף'.

פת העירוב ומאכלי השיתוף

ח  אֵין מְעָרְבִין בַּחֲצֵרוֹת אֶלָּא בְּפַת שְׁלֵמָה בִּלְבַד. אֲפִלּוּ כִּכָּר 
שְׁלֵמָה  הָיְתָה  בָּהּ.  מְעָרְבִין  אֵין   – פְּרוּסָה  וְהִיא  סְאָה  מַאֲפֵה 



163 ספר זמנים      הלכות עירובין       פרק א    

ומשקלות). כְּאִסָּר – כקוטר מטבע נחושת 
קדומה, דהיינו פת קטנה ביותר. תְּבוּאָה 
שעורה,  (חיטה,  דגן  מיני  מחמשת   –
דּחַֹן  שועל).  ושיבולת  שיפון  כוסמת, 
– דגנים חד שנתיים קיציים שגרגריהם 
משמשים למאכל אדם ולמספוא. מַיִם... 
מכשירי  אלא  אוכל  שאינם   – מֶלַח 
את  שמשפרים  ג,א),  עירובין  (פה"מ  אוכל 
כְּמֵהִין  התבלינים.  כגון  המאכל,  טעם 
וּפִטְרִיּוֹת – הכמהין הן פטריות הגדלות 
מתחת לקרקע, ואילו השם פטריות הוא 
על  הגדלות  הפטריות  לקבוצת  כינוי 
פני הקרקע, המכונות 'פטריות הכובע' 
(Fungi) על שם צורתן. שֶׁאֵינָן חֲשׁוּבִין 
כְּאֹכָלִים – שהם מזון גרוע מאוד (שם. 
וראה גם אזהרת רבנו: "והכמהין והפטריות... הרי 

אלו לגוף כמו סם המוות" [דעות ד,ט]. אולי מפני 

שמינים רבים מהם רעילים). מֻרְיָס – מִטבל. 

מלטינית (Muries). רוטב דגים בתוספת 
שעורים ומלח, שנהגו לטבול בו את הפת 

(להלן י; ציצית ב,ה; פה"מ נדרים ו,ג).

ט  כַּגְּרוֹגֶרֶת... בֵּיצִים – הגרוגרת נפחה 
כשליש ביצה, והביצה נפחה כחמישים 
סמ"ק (ראה נספח מידות ומשקלות). בֵּינוֹנִיּוֹת 
מראית  לפי  נקבעת  'בינונית'  המידה   –

עיניו של כל אדם (פה"מ כלים יז,ו).

י  בָּשָׂר חַי – שמותר לחתכו לחתיכות 
עבריו,  מכל  היטב  למלחו  קטנות, 
היטב  להדיחו  דקות,   24 להשהותו 
במים כהכשרתו לבישול ולאכלו (מאכלות 
אסורות ו,יב. ועי"ש ק'). לִפְתָּן – דבר הנאכל 

עם הפת (פה"מ ברכות ו,ה), כגון הסלטים 
אִמָּהוֹת  שהחמיץ.  יין   – חֹמֶץ  בימינו. 
שֶׁלִּבְצָלִים – הבצלים המיועדים לזריעה 

(מתנות עניים ב,ב; פה"מ פאה ג,ד).

יא  יַיִן חַי – יין שלא מזגו לתוכו מים. 
שְׁתֵּי רְבִיעִיּוֹת – כ-150 סמ"ק (ראה נספח 
מידות ומשקלות). שֵׁכָר – משקה אלכוהולי הנעשה מתסיסת חיטים או שעורים או פירות (פה"מ פסחים ג,א). וַאֲפִלּוּ הֵן חַיּוֹת 
– שאינן מבושלות. אֶתְרוֹג אֶחָד – שהוא גדול ונאכל, כאתרוג התימני של ימינו, שיש בו כדי שביעת אדם עני (מתנות 
עניים ו,ח). יָרָק... חַי – ירק טרי. שָׁלוּק – מורתח במים. עוּכְלָא – חצי רביעית. כ-37 גרם. תְּבָלִין – "שמא יעלה על דעתך 

שאין נקרא תבלין אלא דברים הריחניים, כגון הפלפל והקינמון, אלא כל מה שמשביחים בו את האוכל, כגון השום... 
אם נתכוון באחד מאלו להשביח האוכל – נקרא תבלין" (פה"מ ערלה ב,י). מָנֶה דְּבֵלָה – תאנים יבשות במשקל מנה (100 
דינר, שהם 423 גרם). כְּשׁוּת – צמח טפיל מן הסוג Cuscuta. גבעולי הכשות, הדקים והצהבהבים, נכרכים סביב צמח 
פונדקאי. חָזִין – עשב בר דומה לשעורה (ר' תנחום). תְּרָדִין – סלק עלים (Beta vulgaris var. cicla) שנהוג לאכלו מבושל 

במים, ואינו הירק המכונה בימינו בשם תרד. הִבְצִילוּ – נעשו בצלים יבשים.

 ָּוְהִיא כְּאִסָּר – מְעָרְבִין בָּהּ. וּכְשֵׁם שֶׁמְּעָרְבִין בְּפַת תְּבוּאָה, כ
מְעָרְבִין בְּפַת אֹרֶז וּבְפַת עֲדָשִׁים, אֲבָל א בְּפַת דּחַֹן. וְשִׁתּוּף 
– בֵּין בְּפַת בֵּין בִּשְׁאָר אֹכָלִין; בְּכָל אֹכֶל מִשְׁתַּתְּפִין, חוּץ מִן 
הַמַּיִם בִּפְנֵי עַצְמָן אוֹ מֶלַח בִּפְנֵי עַצְמוֹ. וְכֵן כְּמֵהִין וּפִטְרִיּוֹת 
– אֵין מִשְׁתַּתְּפִין בָּהֶן, שֶׁאֵינָן חֲשׁוּבִין כְּאֹכָלִים. עֵרֵב מַיִם עִם 

מֶלַח – נַעֲשָׂה כְּמֻרְיָס, וּמִשְׁתַּתְּפִין בּוֹ.

ט  וְכַמָּה שִׁעוּר הָאֹכֶל שֶׁמִּשְׁתַּתְּפִין בּוֹ? כַּגְּרוֹגֶרֶת לְכָל אֶחָד 
וְאֶחָד מִבְּנֵי הַמָּבוֹי אוֹ מִבְּנֵי הַמְּדִינָה; וְהוּא שֶׁיִּהְיוּ שְׁמוֹנָה עָשָׂר 
אוֹ פָּחוּת. אֲבָל אִם הָיוּ מְרֻבִּין עַל זֶה – שִׁעוּרוֹ שְׁתֵּי סְעוּדוֹת, 
בֵּינוֹנִיּוֹת.  בֵּיצִים  כְּשִׁשָּׁה  שֶׁהֵן  גְּרוֹגָרוֹת,  עָשָׂר  כִּשְׁמוֹנָה  שֶׁהֵן 

אֲפִלּוּ הָיוּ הַמִּשְׁתַּתְּפִין אֲלָפִים וּרְבָבוֹת – שְׁתֵּי סְעוּדוֹת לְכֻלָּן.

דָּגָן  וּמִינֵי  פַּת  כְּגוֹן  שֶׁהוּא,  כְּמוֹת  נֶאֱכָל  שֶׁהוּא  אֹכֶל  י  כָּל 
וּבָשָׂר חַי – אִם יִשְׁתַּתְּפוּ בּוֹ, שִׁעוּרוֹ מְזוֹן שְׁתֵּי סְעוּדוֹת. וְכָל 
שֶׁהוּא לִפְתָּן וְדֶרֶ הָעָם לֶאֱכֹל בּוֹ פִּתָּן, כְּגוֹן יַיִן מְבֻשָּׁל וּבָשָׂר 
כְּדֵי  שִׁעוּרוֹ  שֶׁלִּבְצָלִים –  וְאִמָּהוֹת  וְזֵיתִים  וּמֻרְיָס  וְחֹמֶץ  צָלִי 

לֶאֱכֹל בּוֹ שְׁתֵּי סְעוּדוֹת.

יא  נִשְׁתַּתְּפוּ בְּיַיִן חַי – שִׁעוּרוֹ שְׁתֵּי רְבִיעִיּוֹת לְכֻלָּן; וְכֵן בְּשֵׁכָר 
– שְׁתֵּי רְבִיעִיּוֹת. בֵּיצִים – שְׁתַּיִם, וּמִשְׁתַּתְּפִין בָּהֶן וַאֲפִלּוּ הֵן 
חַיּוֹת. רִמּוֹנִים – שְׁתַּיִם, אֶתְרוֹג אֶחָד, חֲמִשָּׁה אֱגוֹזִים, חֲמִשָּׁה 
אֲפַרְסְקִין, לִיטְרָא יָרָק, בֵּין חַי בֵּין שָׁלוּק; וְאִם הָיָה בָּשֵׁל וְא 
עוּכְלָא  לַאֲכִילָה.  רָאוּי  שֶׁאֵינוֹ  לְפִי  בּוֹ,  מְעָרְבִין  אֵין   – בָּשֵׁל 
תַּפּוּחִין,  קַב  דְּבֵלָה,  מָנֶה  גְּרוֹגָרוֹת,  קַב  תְּמָרִים,  קַב  תְּבָלִין, 
לִיטְרָא.  חָזִין  הַיָּד,  כִּמְלוֹא  לַחִין  פּוֹלִין  הַיָּד,  כִּמְלוֹא  כְּשׁוּת 
בְּצָלִים  עֲלֵי  בָּהֶן.  וּמְעָרְבִין  הַיָּרָק,  בִּכְלַל  הֵן  הֲרֵי  וְהַתְּרָדִין 
– אֵין מְעָרְבִין בָּהֶן אֶלָּא אִם הִבְצִילוּ, וְנַעֲשָׂה אֹרֶ כָּל עָלֶה 
מֵהֶן זֶרֶת; אֲבָל פָּחוּת מִכָּאן – אֵינוֹ אֹכֶל. וְכָל אֵלּוּ הַדְּבָרִים 
הָאֲמוּרִין – כְּלִפְתָּן הֵן, וּלְפִיכָ נָתְנוּ בָּהֶן שִׁעוּרִין אֵלּוּ. וְכֵן כָּל 

כַּיּוֹצֵא בָּהֶן. וְכָל הָאֹכָלִין מִצְטָרְפִין לְשִׁעוּר הַשִּׁתּוּף.
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יב  ראה נספח מידות ומשקלות.
לשתות  אסור  לנזיר   – וכו'  יד  כֵּיצַד 
אסור  כהן)  שאינו  ולישראל (=מי  יין, 
ביאור  ראה  (להגדרתה  תרומה  לאכול 

ההלכה הבאה).

ומעשרות:  תרומות  סדר  טו  תיאור 
טֶבֶל – יבול שלא הפרישו ממנו תרומות 
מילה  באכילה.  אסור  והוא  ומעשרות, 
ארמית שפירשו אותה בלשון נוטריקון 
כמורכבת משתי מילים, 'טב לא', כלומר 
או  תְּרוּמָה  ז,א).  ברכות  (פה"מ  טוב'  'לא 
הראשונה.  ההפרשה  גְּדוֹלָה –  תְּרוּמָה 
שהוא,  בכל  הוא  התורה  מן  שיעורה 
וחכמים נתנו שיעור ממוצע של כ-2% 
לכהן  ניתנת  התרומה  התבואה.  מכל 
ביתו  ולבני  לו  רק  באכילה  ומותרת 
רִאשׁוֹן  מַעֲשֵׂר  או  מַעֲשֵׂר  הטהורים. 
מן  מפריש 10%  השנייה.  ההפרשה   –
התבואה ונותנם ללוי. תְּרוּמַת מַעֲשֵׂר – 
הלוי מפריש 10% מן המעשר הראשון 
כתרומה.  ודינם  לכהן  ונותנם  שקיבל 
בשנים  אותו  מפרישים   – שֵׁנִי  מַעֲשֵׂר 
הראשונה, השנייה, הרביעית והחמישית 
שנים.  שבע  הנמשך  השמיטה  במחזור 
מעשר שני נאכל על ידי הבעלים או אדם 
אחר בטהרה בירושלים. בשנה השלישית 
מעשר  מפרישים  לשמיטה,  והשישית 
פירות   – סוֹפְרִים  שֶׁלְּדִבְרֵי  טֶבֶל  עני. 
מן  והמעשרות  התרומות  מן  הפטורים 
התורה, אך חייבים בהם מתקנת חכמים, 
כגון שתרומה בזמן הזה אינה מן התורה 
אלא מתקנת חכמים (תרומות א,כו), וכגון 
שאינם  בעציצים  הגדלים  צמחים 
נקובים, שאינם מחוברים לאדמה, כיוון 

שמן התורה חייבים להפריש תרומות ומעשרות רק מדבר הצומח בארץ (פה"מ ברכות ז,א). שֶׁלֹּא נִטְּלָה תְּרוּמָתוֹ כַּהֹגֶן 
– שלא הפרישו ממנו תרומה כהלכה, כגון שהפרישו ממנו מעשר ראשון ללוי לפני שהפרישו ממנו תרומה גדולה. 
הֶקְדֵּשׁ – פירות שהוקדשו לבית המקדש. שֶׁלֹּא נִפְדּוּ כַּהֲלָכָה – הפדיון הוא העברת הקדושה מדבר הקדש לכסף. וכאן 
שפדה  או  ד,ט)  שני  (מעשר  צורה  או  כתב  עליו  שאין  מטבע  על  המעשר  את  שחילל  כגון  כהלכה,  ההעברה  נעשתה  לא 
הקדש על קרקע (ערכים וחרמים ז,א). דְּמַאי – יבול שיש ספק אם נתעשר אם לאו (מעשר ט,א). מילה ארמית המורכבת משתי 
מילים, 'דא מאי',  'זה מהו?'. מפירות אלו יש להפריש תרומות ומעשרות מספק, ורק לעניים מותר לאכול מהם כשלא 
הופרשו מהם התרומות והמעשרות. הַחֹמֶשׁ – תוספת של רבע מערך הדבר הנפדה, והיא חמישית מסך הפדיון, שחייב 

מי שפודה את המעשר או ההקדש בכסף להוסיף עליו. גְּבוּלִין – מקומות מחוץ לירושלים.

מידות ומשקלות

רְבִיעִיּוֹת.  שְׁתֵּי  מְלוֹא   – מָקוֹם  בְּכָל  הָאֲמוּרָה  יב  לִיטְרָא 
מֵאָה  מָקוֹם –  בְּכָל  הָאֲמוּרָה  וּמָנֶה  רְבִיעִית.  חֲצִי  וְעוּכְלָא – 
עֶשְׂרֵה  שֵׁשׁ  מִשְׁקַל   – וְהַמָּעָה  מָעִין.  שֵׁשׁ   – וְהַדִּינָר  דִּינָר; 
מִן  מַחֲזֶקֶת  וְהָרְבִיעִית  דִּינָרִין.  אַרְבָּעָה   – וְהַסֶּלַע  שְׂעוֹרוֹת; 
דִּינָר  וַחֲצִי  דִּינָרִין  עָשָׂר  שִׁבְעָה  מִשְׁקַל  הַיַּיִן  מִן  אוֹ  הַמַּיִם 
דִּינָר,  וּשְׁלשִׁים  חֲמִשָּׁה  מִשְׁקַל  הַלִּיטְרָא  נִמְצֵאת  בְּקֵרוּב. 

וְהָעוּכְלָא מִשְׁקַל תִּשְׁעָה דִּינָרִין פָּחוּת רְבִיעַ.

יג  סְאָה הָאֲמוּרָה בְּכָל מָקוֹם – שֵׁשֶׁת קַבִּין; וְהַקַּב – אַרְבַּעַת 
מִדַּת  (לעיל יב)  בֵּאַרְנוּ  וּכְבָר  רְבִיעִיּוֹת;  אַרְבַּע   – וְהַלֹּג  לֻגִּין; 
הָרְבִיעִית וּמִשְׁקָלָהּ. וְאֵלּוּ הַשִּׁעוּרִין שֶׁאָדָם צָרִי לִזְכֹּר אוֹתָן 

תָּמִיד.

עירוב במאכל האסור באכילה

יד  אֹכֶל שֶׁהוּא מֻתָּר בַּאֲכִילָה – אַף עַל פִּי שֶׁהוּא אָסוּר לְזֶה 
מִשְׁתַּתֵּף  כֵּיצַד?  בּוֹ.  וּמִשְׁתַּתֵּף  בּוֹ  מְעָרֵב  זֶה  הֲרֵי  הַמְּעָרֵב, 
אוֹ  זֶה  מֵאֹכֶל  הַנּוֹדֵר  וְכֵן  בִּתְרוּמָה,  וְיִשְׂרָאֵל  בְּיַיִן  הַנָּזִיר  הוּא 
אֵינוֹ  שֶׁאִם  בּוֹ;  וּמִשְׁתַּתֵּף  בּוֹ  מְעָרֵב  יאֹכְלֶנּוּ –  שֶׁלֹּא  שֶׁנִּשְׁבַּע 

רָאוּי לָזֶה – הֲרֵי הוּא רָאוּי לְאַחֵר.

טו  אֲבָל דָּבָר הָאָסוּר לַכֹּל, כְּגוֹן טֶבֶל, אֲפִלּוּ טֶבֶל שֶׁלְּדִבְרֵי 
כַּהֹגֶן,  תְּרוּמָתוֹ  נִטְּלָה  שֶׁלֹּא  רִאשׁוֹן  מַעֲשֵׂר  וְכֵן  סוֹפְרִים, 
מְעָרְבִין  אֵין   – כַּהֲלָכָה  נִפְדּוּ  שֶׁלֹּא  וְהֶקְדֵּשׁ  שֵׁנִי  מַעֲשֵׂר  וְכֵן 
שֶׁרָאוּי  מִפְּנֵי  בִּדְמַאי,  וּמִשְׁתַּתְּפִין  וּמְעָרְבִין  בָּהֶן.  וּמִשְׁתַּתְּפִין 
שֶׁלֹּא  פִּי  עַל  אַף  שֶׁנִּפְדּוּ,  וְהֶקְדֵּשׁ  שְׁנֵי  וּבְמַעֲשֵׂר  לַעֲנִיִּים, 
בְּמַעֲשֵׂר  וּמְעָרְבִין  מְעַכֵּב.  הַחֹמֶשׁ  שֶׁאֵין  הַחֹמֶשׁ,  אֶת  נָתַן 
א  אֲבָל  לַאֲכִילָה,  רָאוּי  שָׁם  שֶׁהוּא  מִפְּנֵי  ירוּשָׁלִַם,  בִּ שֵׁנִי 

בַּגְּבוּלִין.
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טז  בִּכְלִי אֶחָד בְּבַיִת אֶחָד – להראות 
כולם  כאילו  והשותפות,  האחדות  את 
"אנשי בית אחד" (להלן ד,א). בֵּית הַתֶּבֶן 
– מקום אחסון התבן, מאכל הבהמות. 
בֵּית הַבָּקָר – רפת. בֵּית הָאוֹצָר – מחסן 
המזון. בֵּית שַׁעַר – מבוא החצר (פה"מ: 
מקורה  מבנה  ח,ד).  עירובין  ג,ו;  מעשרות 

שמידותיו ארבע אמות על ארבע אמות, 
דלתות,  שתי  ולו  למגורים,  עשוי  ואינו 
אחת לרשות הרבים ואחת לתוך החצר. 
רחבה   – אַכְסַדְרָה  למטה.  איור  ראה 
ג,ו)  מעשרות  (פה"מ  הבית  לפני  מקורה 
מִרְפֶּסֶת  ו,ג).  (מזוזה  קירות  שלושה  ולה 
– שטח מוגבה מעל החצר ובו מדרגות 
והיו  העליונות,  הקומות  אל  המובילות 
ו"נקרא  בו,  ודרים  השטח  את  מקיפים 
מרפסת, לפי שהוא מדרס לאלו שעולים 
רפ"ס,  משורש  ח,ג.  עירובין  (פה"מ  לעליות" 
למטה.  איור  ראה  'לרמוס').  שמשמעו 

דַּרְכֵי  מִפְּנֵי  לקטן.  ומותר  לְקָטָן –  וְיֵשׁ 
הנאה,  בכך  להם  שיש  שָׁלוֹם – "מפני 
לפי שבית שמניחים בו את העירוב אינו 

צריך ליתן את הפת" (פה"מ גטין ה,ח).

יז  בַּאֲוִיר מָבוֹי – בחלל המבוי, שאינו 
פתוח  שהוא  מפני  המשתמר,  מקום 
אֵינוֹ  ברחוב.  העוברים  כל  לכניסת 
שִׁתּוּף – בעירובי חצרות מערב את כל 
מבואות,  בשיתופי  כן  לא  לדירה.  הראוי  בבית  להניחו  צריך  ולכן  העירוב,  במקום  דרים  הדיירים  כל  כאילו  הבתים, 
שאינו מערב את כל הבתים, אלא משתף את החצרות, ולכן אין צריך להניחו בבית הראוי לדירה, אבל צריך להניחו 

במקום המשתמר (רש"י עירובין פה,ב).

גביית העירוב והזיכוי לשכנים

מִכָּל  שְׁלֵמָה  אַחַת  חַלָּה  גּוֹבִין  בַּחֲצֵרוֹת?  מְעָרְבִין  טז  כֵּיצַד 
בַּיִת וּבַיִת, וּמַנִּיחִין הַכֹּל בִּכְלִי אֶחָד בְּבַיִת אֶחָד מִבָּתֵּי הֶחָצֵר, 
אֲפִלּוּ בְּבֵית הַתֶּבֶן אוֹ בְּבֵית הַבָּקָר אוֹ בְּבֵית הָאוֹצָר. אֲבָל אִם 
נְתָנוֹ בְּבֵית שַׁעַר, אֲפִלּוּ בֵּית שַׁעַר שֶׁלְּיָחִיד, אוֹ בְּאַכְסַדְרָה אוֹ 
בְּמִרְפֶּסֶת אוֹ בְּבַיִת שֶׁאֵין בּוֹ אַרְבַּע אַמּוֹת עַל אַרְבַּע אַמּוֹת – 
אֵינוֹ עֵרוּב. וּכְשֶׁמְּקַבֵּץ הָעֵרוּב, מְבָרֵ "בָּרוּ אַתָּה יי אֱהֵינוּ 
מֶלֶ הָעוֹלָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְווֹתָיו וְצִוָּנוּ עַל מִצְוַת עֵרוּב". 
וְאוֹמֵר 'בְּעֵרוּב זֶה יִהְיֶה מֻתָּר לְכָל בְּנֵי הֶחָצֵר לְהוֹצִיא וּלְהַכְנִיס 
מִבַּיִת לְבַיִת בַּשַּׁבָּת'. וְיֵשׁ לְקָטָן לִגְבּוֹת עֵרוּבֵי חֲצֵרוֹת. וּבַיִת 
שֶׁמַּנִּיחִין בּוֹ עֵרוּב אֵינוֹ צָרִי לִתֵּן אֶת הַפַּת; וְאִם הָיוּ רְגִילִין 

לְהַנִּיחַ בּוֹ – אֵין מְשַׁנִּין אוֹתוֹ, מִפְּנֵי דַּרְכֵי שָׁלוֹם.

יז  וְכֵיצַד מִשְׁתַּתְּפִין בַּמָּבוֹי? גּוֹבֶה אֹכֶל כַּגְּרוֹגֶרֶת מִכָּל אֶחָד 
וְאֶחָד, אוֹ פָּחוּת מִכַּגְּרוֹגֶרֶת אִם הָיוּ מְרֻבִּין, וּמַנִּיחַ הַכֹּל בִּכְלִי 
אֶחָד בְּחָצֵר מֵחַצְרוֹת הַמָּבוֹי אוֹ בְּבַיִת מִן הַבָּתִּים. אֲפִלּוּ בַּיִת 
קָטָן אוֹ אַכְסַדְרָה אוֹ מִרְפֶּסֶת – הֲרֵי זֶה שִׁתּוּף. אֲבָל אִם הִנִּיחוֹ 
 צָרִי  – בֶּחָצֵר  הַכְּלִי  הִנִּיחַ  וְאִם  שִׁתּוּף.  אֵינוֹ   – מָבוֹי  בַּאֲוִיר 
לְהַגְבִּיהַּ הַכְּלִי מִן הַקַּרְקַע טֶפַח, כְּדֵי שֶׁיִּהְיֶה נִכָּר. וּמְבָרֵ 'עַל 
מִצְוַת עֵרוּב', וְאוֹמֵר 'בְּזֶה הַשִּׁתּוּף יִהְיֶה מֻתָּר לְכָל בְּנֵי הַמָּבוֹי 

לְהוֹצִיא וּלְהַכְנִיס מֵחֲצֵרוֹת לַמָּבוֹי בַּשַּׁבָּת'.

רעש תיב

רצח

היילע

הרדסכא

תספרמ

הלכות טז-יז: בּיֵת שַׁעַר, אַכְסַדרְהָ ומִרפְֶּסֶת.
בחצר זו, שבפתחה בית שער, ניתן לראות ארבע 
דירות ועוד דירת קרקע שצמודה לה אכסדרה, 
מבנה מקורה בעל שלוש דפנות. משמאל ומימין 
ניתן לראות את הקומה התחתונה ואת הקומה 
גם  המשמשת  המרפסת  דירת  במרכז  העליונה. 

כדירת מעבר.
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יח  חִלְּקוּ אֶת הָעֵרוּב – לשני חלקים, 
ושמו אותו בשני כלים.

בני  13  שאינם  ילדים  יט  תִּינוֹקוֹת – 
שנה ויום אחד (אישות ב,י). אֵין הַתִּינוֹקוֹת 
מַכִּירִין מַה נַּעֲשָׂה בַּמָּבוֹי – אינם מודעים 
לשיתוף שנעשה בין אנשי המבוי, מפני 
(כגון  רב  זמן  לפני  שנעשה  שייתכן 
לעומת  רב),  זמן  הנשמר  ביין,  שנעשה 
להחליפה  שצריך  בפת,  בחצר  העירוב 
לעתים קרובות יותר, או מפני ששהותם 
בחצר מרובה מבמבוי, ולכן לא יבחינו 
בעירוב המונח במבוי. מְסֻבִּין – כשכולם 
הַיּוֹם  עֲלֵיהֶן  וְקָדַשׁ  סביב.  יחד  יושבים 
מִשּׁוּם  השבת.  ונכנסה  החשיך,   –
החצרות  עירוב  את   – חֲצֵרוֹת  עֵרוּבֵי 
יש להניח באחד מבתי החצר (לעיל טז). 
שהם  פי  על  שאף  מלמדת  זו  הלכה 
לקחו  ולא  מהם,  אחד  בבית  מסובים 
שעל  הפת  מהם,  ואחד  אחד  מכל  פת 
השולחן, שאוכלים אותה יחד, מצרפת 
בזה,  זה  כמעורבים  להיחשב  אותם 
אף  לעצמו,  רשות  חולק  אחד  כל  ואין 
הבית,  לבעל  רק  שייכת  שהפת  פי  על 
את  להם  זיכה  לאכול,  שזימנם  שכיוון 
שיתוף  את  שִׁתּוּף –  מִשּׁוּם  (מ"מ).  הכל 
מן  באחת  בכלי  להניח  צריך  המבואות 
הבתים  מן  באחד  או  שבמבוי  החצרות 
(לעיל יז), ולכן מותר לסמוך עליו גם בתור 

שיתוף מבואות, אם הם מסובים בחצר, 
מה שאין כן בעירוב חצרות.

 – אַחֵר  יְדֵי  עַל  בּוֹ  לָהֶן  כ1  לְזַכּוֹת 
בדבר  לזכות  או  להקנות  יכול  אדם 
"זכין  הוא:  והכלל  חברו,  בעבור  מה 
לאדם שלא בפניו". וכן יכול אחד מבני 
העירוב  את  שיקנה  אדם  למנות  החצר 
עבור כולם, ולומר לו 'אני מוסר לך את 
בעבורם'.  זכֵה  ואתה  בעירוב,  חלקם 
שֶׁיָּדָם כְּיָדוֹ – רשותם כרשותו, וכל מה 
אינו  אדם  ולכן  לו,  שייך  להם  ששייך 
יכול להקנות אלא באמצעות אדם אחר.

כא  גַּל – מפולת עפר ואבנים. תְּרוּמָה 
אסורה  שנטמאה  תרומה   – וְנִטְמֵאת 
באכילה, ודינה להישרף, לכן אינה יכול 
להיות עירוב, כיוון שאינו אוכל המותר 

לאכילה (לעיל יד). מִבְּעוֹד יוֹם – לפני שקיעת השמש וכניסת השבת.

שֶׁהוּא  פִּי  עַל  אַף   – הַשִּׁתּוּף  אֶת  אוֹ  הָעֵרוּב  אֶת  יח  חִלְּקוּ 
בְּבַיִת אֶחָד, אֵינוֹ עֵרוּב; אֲבָל אִם מִלְּאוּ אֶת הַכְּלִי מִן הָעֵרוּב, 

וְנִשְׁאַר מִמֶּנּוּ מְעַט, וְהִנִּיחוּהוּ בִּכְלִי אַחֵר – מֻתָּר.

שֶׁלֹּא  כְּדֵי  בַּחֲצֵרוֹת,  לְעָרֵב  צְרִיכִין  בַּמָּבוֹי  יט  הַמִּשְׁתַּתְּפִין 
מַכִּירִין  הַתִּינוֹקוֹת  אֵין  שֶׁהֲרֵי  עֵרוּב,  תּוֹרַת  הַתִּינוֹקוֹת  לְשַׁכֵּחַ 

מַה נַּעֲשָׂה בַּמָּבוֹי. לְפִיכָ, אִם נִשְׁתַּתְּפוּ בַּמָּבוֹי בְּפַת – סוֹמְכִין 

עָלָיו, וְאֵין צְרִיכִין לְעָרֵב בַּחֲצֵרוֹת, שֶׁהֲרֵי הַתִּינוֹקוֹת מַכִּירִין 

הַיּוֹם –  עֲלֵיהֶן  וְקָדַשׁ  בַּבַּיִת,  מְסֻבִּין  שֶׁהָיוּ  חֲבוּרָה  בְּנֵי  בַּפַּת. 

פַּת שֶׁעַל הַשֻּׁלְחָן, סוֹמְכִין עָלֶיהָ מִשּׁוּם עֵרוּבֵי חֲצֵרוֹת; וְאִם 

שֶׁהֵם  פִּי  עַל  אַף  סוֹמְכִין,   – שִׁתּוּף  מִשּׁוּם  עָלֶיהָ   ֹלִסְמ רָצוּ 

מְסֻבִּין בֶּחָצֵר.

לְכָל  זוֹ  'הֲרֵי  וְאָמַר  אַחַת,  פַּת  הֶחָצֵר  מִבְּנֵי  אֶחָד  כ1  לָקַח 
בְּנֵי הֶחָצֵר', אוֹ אֹכֶל כִּשְׁתֵּי סְעוּדוֹת, וְאָמַר 'הֲרֵי זֶה לְכָל בְּנֵי 

 צָרִי אֲבָל  וְאֶחָד,  אֶחָד  מִכָּל  לִגְבּוֹת   צָרִי אֵינוֹ   – הַמָּבוֹי' 

לְזַכּוֹת לָהֶן בּוֹ עַל יְדֵי אַחֵר. וְיֵשׁ לוֹ לְזַכּוֹת לָהֶן עַל יְדֵי בְּנוֹ 

וּבִתּוֹ הַגְּדוֹלִים, וְעַל יְדֵי עַבְדּוֹ הָעִבְרִי, וְעַל יְדֵי אִשְׁתּוֹ; אֲבָל 

וְשִׁפְחָתוֹ  עַבְדּוֹ  יְדֵי  עַל  וְא  הַקְּטַנִּים,  וּבִתּוֹ  בְּנוֹ  יְדֵי  עַל  א 

הַכְּנַעֲנִים, מִפְּנֵי שֶׁיָּדָם כְּיָדוֹ.

כ2  וְכֵן יֵשׁ לוֹ לְזַכּוֹת לָהֶן עַל יְדֵי שִׁפְחָתוֹ הָעִבְרִית, אַף עַל 
פִּי שֶׁהִיא קְטַנָּה; שֶׁהַקָּטָן זוֹכֶה לַאֲחֵרִים בְּדָבָר שֶׁהוּא מִדִּבְרֵי 

הַמָּבוֹי  לִבְנֵי  אוֹ  הֶחָצֵר  לִבְנֵי  לְהוֹדִיעַ   צָרִי וְאֵינוֹ  סוֹפְרִים. 

שֶׁהֲרֵי זִכָּה לָהֶן וְעֵרֵב עֲלֵיהֶן, שֶׁזְּכוּת הִיא לָהֶן, וְזָכִין לְאָדָם 

שֶׁלֹּא בְּפָנָיו.

זמן העירוב

יוֹם.  מִבְּעוֹד  אֶלָּא  בַּשַּׁבָּת  מִשְׁתַּתְּפִין  וְא  מְעָרְבִין  כא  אֵין 
הַשְּׁמָשׁוֹת,  בֵּין  מְבוֹאוֹת  וְשִׁתּוּפֵי  חֲצֵרוֹת  עֵרוּבֵי  וּמְעָרְבִין 

וּלְעוֹלָם  הַלַּיְלָה.  מִן  סָפֵק  הַיּוֹם  מִן  סָפֵק  שֶׁהוּא  פִּי  עַל  אַף 

צָרִי שֶׁיְּהֵא הָעֵרוּב אוֹ הַשִּׁתּוּף מָצוּי וְאֶפְשָׁר לְאָכְלוֹ כָּל בֵּין 

אוֹ  נִשְׂרַף  אוֹ  אָבַד  אוֹ  גַּל  עָלָיו  נָפַל  אִם   ,ָלְפִיכ הַשְּׁמָשׁוֹת. 

שֶׁהָיָה תְּרוּמָה וְנִטְמֵאת מִבְּעוֹד יוֹם – אֵינוֹ עֵרוּב; מִשֶּׁחָשֵׁכָה 

הָעֵרוּב  שֶׁסְּפֵק  עֵרוּב,  זֶה  הֲרֵי  סָפֵק –  וְאִם  עֵרוּב;  זֶה  הֲרֵי   –

כָּשֵׁר.
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כב  בֵּין הַשְּׁמָשׁוֹת – "משתשקע החמה 
עד שייראו שלושה כוכבים בינוניים הוא 
הזמן הנקרא 'בין השמשות' בכל מקום, 
והוא ספק מן היום ספק מן הלילה" (שבת 

ה,ד).

א  הֲרֵי זֶה אוֹסֵר עֲלֵיהֶן – שבכל מקום 
בִּטֵּל  עירב.  שלא  לזה  רשות  יש  בחצר 
לָהֶן... רְשׁוּת חֲצֵרוֹ בִּלְבַד – שאומר להם 
'רשותי בחצר מבוטלת לכם בשבת זו'.

אפשר  ואי  בִּטֵּל –  א  בֵּיתוֹ  ב  רְשׁוּת 
הבית  מן  חפצים  להוציא  או  להכניס 
 – הוּקַם  לבית.  החצר  מן  או  לחצר 
שאין   – לְכַתְּחִלָּה  מֻתָּר  קיים.  עומד, 
בדבר משום הקניית רשות אלא סילוק 

רשותו מחצרו.

 – אֶחָד  אֵצֶל  אוֹרְחִין  רַבִּים  ג  שֶׁאֵין 
שלא  למי  רשותם  את  שביטלו  מפני 

עירב.

שבשעה  מפני   – חֲבֵרוֹ  עַל  ד  אוֹסֵר 
שלא  מאלו  לאחד  רשותם  את  שביטלו 
עירב  שלא  זה  אסור  עדיין  עירבו, 
להשתמש בחצר, מפני שחברו לא עירב. 
אֶחָד שֶׁעֵרֵב וכו' – רק מי שעירב יכול 

לבטל את רשותו למי שלא עירב.

כב  נָתַן הָעֵרוּב אוֹ הַשִּׁתּוּף בַּמִּגְדָּל וְנָעַל עָלָיו, וְאִבֵּד הַמַּפְתֵּחַ 
קֹדֶם שֶׁחָשֵׁכָה – אִם אִי אֶפְשָׁר לוֹ לְהוֹצִיא הָעֵרוּב אֶלָּא אִם 
וְאֵינוֹ  שֶׁאָבַד,  כְּמִי  זֶה  הֲרֵי  הַשְּׁמָשׁוֹת,  בֵּין  מְלָאכָה  עָשָׂה  כֵּן 
אוֹ  מַעֲשֵׂר  תְּרוּמַת  הִפְרִישׁ  לְאָכְלוֹ.  אֶפְשָׁר  אִי  שֶׁהֲרֵי  עֵרוּב, 
 ַׁתְּרוּמָה גְּדוֹלָה, וְהִתְנָה עָלֶיהָ שֶׁלֹּא תִּהְיֶה תְּרוּמָה עַד שֶׁתֶּחְש
 אֵין מְעָרְבִין בָּהּ, שֶׁעֲדַיִן הִיא טֶבֶל כָּל בֵּין הַשְּׁמָשׁוֹת, וְצָרִי –

שֶׁתִּהְיֶה סְעוּדָה הָרְאוּיָה מִבְּעוֹד יוֹם.

נִי רֶק שֵׁ פֶּ ב 
אוסרי העירוב

ביטול רשות ליהודי

א  אַנְשֵׁי חָצֵר שֶׁעֵרְבוּ כֻּלָּן חוּץ מֵאֶחָד מֵהֶן שֶׁלֹּא עֵרֵב עִמָּהֶן, 
לְכֻלָּן  וְאָסוּר  עֲלֵיהֶן,  אוֹסֵר  זֶה  הֲרֵי   – שׁוֹכֵחַ  בֵּין  מֵזִיד  בֵּין 
זֶה  לָהֶן  בִּטֵּל  לְבָתֵּיהֶם.  מֵחָצֵר  אוֹ  לֶחָצֵר  מִבָּתֵּיהֶם  לְהוֹצִיא 
לְהוֹצִיא  מֻתָּרִין  אֵלּוּ  הֲרֵי   – בִּלְבַד  חֲצֵרוֹ  רְשׁוּת  עֵרֵב  שֶׁלֹּא 
וּלְהַכְנִיס מִבָּתֵּיהֶם לֶחָצֵר וּמֵחָצֵר לְבָתֵּיהֶם, אֲבָל לְבֵיתוֹ אָסוּר. 
הֵן  מֻתָּרִין:  כֻּלָּן  הֲרֵי   – חֲצֵרוֹ  וּרְשׁוּת  בֵּיתוֹ  רְשׁוּת  לָהֶן  בִּטֵּל 
וַחֲצֵרוֹ;  בֵּיתוֹ  רְשׁוּת  לָהֶן  בִּטֵּל  וַהֲרֵי  שֶׁעֵרְבוּ,  מִפְּנֵי  מֻתָּרִין, 
וְגַם הוּא מֻתָּר, מִפְּנֵי שֶׁלֹּא נִשְׁאַר לוֹ רְשׁוּת, וַהֲרֵי הוּא כְּאוֹרֵחַ 

אֶצְלָם, וְהָאוֹרֵחַ אֵינוֹ אוֹסֵר.

ב  הַמְּבַטֵּל רְשׁוּתוֹ סְתָם – רְשׁוּת חֲצֵרוֹ בִּטֵּל, רְשׁוּת בֵּיתוֹ א 
אֶחָד  לְכָל  לְבַטֵּל   צָרִי  – חָצֵר  לִבְנֵי  רְשׁוּתוֹ  וְהַמְּבַטֵּל  בִּטֵּל. 
וְאֶחָד בְּפֵרוּשׁ, וְאוֹמֵר 'רְשׁוּתִי מְבֻטֶּלֶת לְ וּלְ וּלְ'. וְהַיּוֹרֵשׁ 
מְבַטֵּל רְשׁוּת, אַף עַל פִּי שֶׁמֵּת מוֹרִישׁוֹ בַּשַּׁבָּת, שֶׁהַיּוֹרֵשׁ תַּחַת 
מוֹרִישׁוֹ הוּקַם לְכָל דָּבָר. וּבִטּוּל רְשׁוּת בַּשַּׁבָּת מֻתָּר לְכַתְּחִלָּה.

ג  בִּטְּלוּ אֵלּוּ הַמְּעָרְבִין רְשׁוּתָם לְזֶה שֶׁלֹּא עֵרֵב – הוּא מֻתָּר, 
שֶׁהֲרֵי נִשְׁאַר לְבַדּוֹ, וְהֵם אֲסוּרִין, שֶׁלֹּא נִשְׁאַר לָהֶן רְשׁוּת. וְאֵין 
אוֹמְרִין: יִהְיוּ כְּאוֹרְחִים אֶצְלוֹ, שֶׁאֵין רַבִּים אוֹרְחִין אֵצֶל אֶחָד.

רְשׁוּתָם  בִּטְּלוּ  אִם   – יָתֵר  אוֹ  שְׁנַיִם  עֵרְבוּ  שֶׁלֹּא  אֵלּוּ  ד  הָיוּ 
וְאֵין  אֲסוּרִין,  עֵרְבוּ  שֶׁלֹּא  וְאֵלּוּ  מֻתָּרִין,  הַמְּעָרְבִין  לַמְּעָרְבִין, 
שֶׁכָּל  עֵרְבוּ,  שֶׁלֹּא  לַשְּׁנַיִם  רְשׁוּתָם  לְבַטֵּל  יְכוֹלִין  הַמְּעָרְבִין 
אֶחָד מֵהֶן אוֹסֵר עַל חֲבֵרוֹ. וַאֲפִלּוּ חָזַר הָאֶחָד שֶׁלֹּא עֵרֵב וּבִטֵּל 
רְשׁוּת לַשֵּׁנִי שֶׁלֹּא עֵרֵב – הֲרֵי זֶה אָסוּר, שֶׁבְּשָׁעָה שֶׁבִּטְּלוּ לוֹ 
הַמְּעָרְבִין אָסוּר הָיָה. אֶחָד שֶׁעֵרֵב אֵינוֹ מְבַטֵּל רְשׁוּתוֹ לְאֶחָד 
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ו  בִּכְמוֹ שְׁלִישׁ שָׁעָה – הירח הראשון 
השקיעה,  לאחר  דקות  כ-20  רק  נראה 
ופוחתת  הולכת  השמש  כשעצמת 
הירח  ראיית  את  מאפשרת  והחשכה 
הדק לזמן קצר (ממספר דקות עד שעה) 

בטרם ייעלם במערב.

תנועות  את  שתיארו  הקדמונים,  הקדמה:   – פרק טו 
המערכת השמימית, מצאו שהדגם המתואר בפרק הקודם 
ממנו.  סוטות  הירח  על  ושתצפיותיהם  דיו  מדויק  אינו 
שאינו  יותר,  משוכלל  דגם  על  מבוסס  זה  בפרק  התיקון 
החישוביות  התוצאות  הן  הפרק  של  עיקרו  כאן.  מתואר 
הנובעות ממודל זה (ראה איור) וסדר הפעולות שמטרתן 

לתקן את מיקום הירח ביחס לצופה מכדור הארץ. להלן 
תמצית סדר הפעולות: 1) המרחק = אמצע השמש פחות 
כפול  המרחק   = הכפול  המרחק  (להלן א).  הירח  אמצע 
שתיים. 2) המסלול הנכון = אמצע המסלול ותוספת לפי 
הירח =  של  האמתי  (להלן ג). 3) המקום  הכפול  המרחק 
אמצע הירח בתוספת או בהפחתת מנת המסלול (להלן ד-ו).

א

של  מתוקן  דגם   – להלכה א  מבאר  איור 
מסלול הירח 

במסלול  נע  הירח  לפרק.  הקדמה  ראה 
לכדור  סביב  מעגל  מקיף  שמרכזו  מעגלי 
של  מצבים  שני  מוצגים  באיור  הארץ. 
בקו  ואחד  שלם  בקו  אחד  הירח,  מיקום 
את  לתאר  נאריך  לא  זה  בפרק  מקווקו. 
הדגם, ורק נעסוק בתיקון הנובע מדגם זה.

ו  וּמַה שֶּׁיִּהְיֶה הָאֶמְצַע אַחַר שֶׁתּוֹסִיף עָלָיו אוֹ תִּגְרַע מִמֶּנּוּ אוֹ 
תַּנִּיחַ אוֹתוֹ כְּמוֹת שֶׁהוּא – הוּא אֶמְצַע הַיָּרֵחַ לְאַחַר שְׁקִיעַת 
הַחַמָּה בִּכְמוֹ שְׁלִישׁ שָׁעָה בְּאוֹתוֹ הַזְּמַן שֶׁתּוֹצִיא הָאֶמְצַע לוֹ, 

וְזֶה הוּא הַנִּקְרָא 'אֶמְצַע הַיָּרֵחַ לִשְׁעַת הָרְאִיָּה'.

איור מבאר להלכה ו – אֶמְצַע הַיּרָחֵַ לִשְׁעַת הָראְִיּהָ. התיקון למיקום הירח. לפי זמני השנה, יש 
להוסיף על המיקום שאנו מקבלים או לגרוע ממנו חלקי זוויות כדי לגשר על הפער באורך היום.

הלט רושםימואתןטרסהיראהלותבםיינזאמברקעתשקידגילדםיגד
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ר ה עָשָׂ רֶק חֲמִשָּׁ פֶּ טו 

מקום הירח ביחס לצופה

המרחק הכפול

שֶׁתִּרְצֶה  יוֹם  בְּכָל  הָאֲמִתִּי  הַיָּרֵחַ  מְקוֹם  לֵידַע  תִּרְצֶה  א  אִם 
הַלַּיְלָה  לְאוֹתוֹ  הָרְאִיָּה  לִשְׁעַת  הַיָּרֵחַ  אֶמְצַע  תְּחִלָּה  תּוֹצִיא   –
לְאוֹתוֹ  הַשֶּׁמֶשׁ  וְאֶמְצַע  הַמַּסְלוּל  אֶמְצַע  תּוֹצִיא  וְכֵן  שֶׁתִּרְצֶה, 
תִּכְפֹּל  וְהַנִּשְׁאָר  הַיָּרֵחַ,  מֵאֶמְצַע  הַשֶּׁמֶשׁ  אֶמְצַע  וְתִגְרַע  הָעֵת, 

אוֹתוֹ, וְזֶה הוּא הַנִּקְרָא 'מֶרְחָק הַכָּפוּל'.

ב  וּכְבָר הוֹדַעְנוּ (לעיל יא,א–ג) שֶׁלֹּא בָּאנוּ בְּכָל אֵלּוּ הַחֶשְׁבּוֹנוֹת 
אִי  וּלְעוֹלָם  הַיָּרֵחַ.  רְאִיַּת  לָדַעַת  אֶלָּא  אֵלּוּ  בִּפְרָקִים  שֶׁעָשִׂינוּ 
בָּהּ  שֶׁיֵּרָאֶה  הָרְאִיָּה  בְּלֵיל  הַכָּפוּל  זֶה  מֶרְחָק  שֶׁיִּהְיֶה  אֶפְשָׁר 
וְאִי  מַעֲלוֹת,  וְשִׁשִּׁים  שְׁתַּיִם  עַד  מַעֲלוֹת  מֵחָמֵשׁ  אֶלָּא  הַיָּרֵחַ 

אֶפְשָׁר שֶׁיּוֹסִיף עַל זֶה וְא יִגְרַע מִמֶּנּוּ.
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המרחק הכפול
בין הגבולות

התוספת על
אמצע המסלול

0°-5°0°

6°-11°1°

12°-18°2°

19°-24°3°

25°-31°4°

32°-38°5°

39°-45°6°

46°-51°7°

52°-59°8°

60°-63°9°

טבלה מבארת להלכה ג

 – מַעֲלוֹת  וּשְׁמוֹנִים  מִמֵּאָה  ד  פָּחוּת 
הקטן  בגלגל  נמצא  הירח  אם  כלומר, 
בזווית קטנה מ-180° (ראה באיור לעיל יד,א), 
הירח האמתי נראה אחר 'אמצע הירח', 
ויש לבצע פעולת חיסור. אם הירח נמצא 
בזווית גדולה מ-180°, הירח מקדים את 
'אמצע הירח', ויש לבצע פעולת חיבור. 
חישוב  תוצאות  הַמַּסְלוּל –  מְנַת  תִּגְרַע 

מנת המסלול יובאו להלן ו. 

המסלול הנכון

אִם  הַכָּפוּל:  זֶה  בְּמֶרְחָק  הִתְבּוֹנֵן  כֵּן,  וְהַדָּבָר  ג  וְהוֹאִיל 
אֵין   – לְחָמֵשׁ  קָרוֹב  אוֹ  מַעֲלוֹת  חָמֵשׁ  הַכָּפוּל  הַמֶּרְחָק  יִהְיֶה 
הַמֶּרְחָק  יִהְיֶה  וְאִם  כְּלוּם.  תּוֹסִיף  וְא  לְתוֹסֶפֶת,  חוֹשְׁשִׁין 
עַל  תּוֹסִיף   – מַעֲלוֹת  עֶשְׂרֵה  אַחַת  עַד  מַעֲלוֹת  מִשֵּׁשׁ  הַכָּפוּל 
הַכָּפוּל  הַמֶּרְחָק  יִהְיֶה  וְאִם  אַחַת.  מַעֲלָה  הַמַּסְלוּל  אֶמְצַע 
תּוֹסִיף   – מַעֲלוֹת  עֶשְׂרֵה  שְׁמוֹנֶה  עַד  מַעֲלוֹת  עֶשְׂרֵה  מִשְׁתֵּים 
עַל אֶמְצַע הַמַּסְלוּל שְׁתֵּי מַעֲלוֹת. וְאִם יִהְיֶה הַמֶּרְחָק הַכָּפוּל 
תּוֹסִיף   – מַעֲלוֹת  וְעֶשְׂרִים  אַרְבַּע  עַד  מַעֲלוֹת  עֶשְׂרֵה  מִתְּשַׁע 
עַל אֶמְצַע הַמַּסְלוּל שָׁלשׁ מַעֲלוֹת. וְאִם יִהְיֶה הַמֶּרְחָק הַכָּפוּל 
מֵחָמֵשׁ וְעֶשְׂרִים מַעֲלוֹת עַד אַחַת וּשְׁלשִׁים מַעֲלוֹת – תּוֹסִיף 
הַמֶּרְחָק  יִהְיֶה  וְאִם  מַעֲלוֹת.  אַרְבַּע  הַמַּסְלוּל  אֶמְצַע  עַל 
וּשְׁלשִׁים  שְׁמוֹנֶה  עַד  מַעֲלוֹת  וּשְׁלשִׁים  מִשְׁתַּיִם  הַכָּפוּל 
וְאִם  מַעֲלוֹת.  חָמֵשׁ  הַמַּסְלוּל  אֶמְצַע  עַל  תּוֹסִיף   – מַעֲלוֹת 
חָמֵשׁ  עַד  מַעֲלוֹת  וּשְׁלשִׁים  מִתֵּשַׁע  הַכָּפוּל  הַמֶּרְחָק  יִהְיֶה 
וְאַרְבָּעִים מַעֲלוֹת – תּוֹסִיף עַל אֶמְצַע הַמַּסְלוּל שֵׁשׁ מַעֲלוֹת. 
וְאִם יִהְיֶה הַמֶּרְחָק הַכָּפוּל מִשֵּׁשׁ וְאַרְבָּעִים מַעֲלוֹת עַד אַחַת 
וַחֲמִשִּׁים מַעֲלוֹת – תּוֹסִיף עַל אֶמְצַע הַמַּסְלוּל שֶׁבַע מַעֲלוֹת. 
עַד  מַעֲלוֹת  וַחֲמִשִּׁים  מִשְׁתַּיִם  הַכָּפוּל  הַמֶּרְחָק  יִהְיֶה  וְאִם 
תֵּשַׁע וַחֲמִשִּׁים מַעֲלוֹת – תּוֹסִיף עַל אֶמְצַע הַמַּסְלוּל שְׁמוֹנֶה 
עַד  מַעֲלוֹת  מִשִּׁשִּׁים  הַכָּפוּל  הַמֶּרְחָק  יִהְיֶה  וְאִם  מַעֲלוֹת. 
תֵּשַׁע  הַמַּסְלוּל  אֶמְצַע  עַל  תּוֹסִיף   – מַעֲלוֹת  וְשִׁשִּׁים  שָׁלשׁ 
עָלָיו  שֶׁתּוֹסִיף  אַחַר  הַמַּסְלוּל  אֶמְצַע  שֶּׁיִּהְיֶה  וּמַה  מַעֲלוֹת. 

הַנָּכוֹן'. 'מַסְלוּל  הַנִּקְרָא  הוּא  אֵלּוּ –  מַעֲלוֹת 

מקום הירח האמתי לשעת הראייה

אִם  הַנָּכוֹן:  הַמַּסְלוּל  הוּא  מַעֲלוֹת  כַּמָּה  תִּרְאֶה   ָּכ ד  וְאַחַר 
הַמַּסְלוּל  מְנַת  תִּגְרַע   – מַעֲלוֹת  וּשְׁמוֹנִים  מִמֵּאָה  פָּחוּת  הָיָה 
הַזֶּה הַנָּכוֹן מֵאֶמְצַע הַיָּרֵחַ לִשְׁעַת הָרְאִיָּה. וְאִם הָיָה הַמַּסְלוּל 
הַנָּכוֹן יָתֵר עַל מֵאָה וּשְׁמוֹנִים מַעֲלוֹת, עַד שְׁלשׁ מֵאוֹת וְשִׁשִּׁים 
לִשְׁעַת  הַיָּרֵחַ  אֶמְצַע  עַל  הַנָּכוֹן  הַמַּסְלוּל  זֶה  מְנַת  תּוֹסִיף   –
תִּגְרַע  אוֹ  עָלָיו  שֶׁתּוֹסִיף  אַחַר  הָאֶמְצַע  שֶּׁיִּהְיֶה  וּמַה  הָרְאִיָּה. 

מִמֶּנּוּ – הוּא מְקוֹם הַיָּרֵחַ הָאֲמִתִּי לִשְׁעַת הָרְאִיָּה.

ה  וְדַע, שֶׁאִם יִהְיֶה הַמַּסְלוּל הַנָּכוֹן מֵאָה וּשְׁמוֹנִים בְּשָׁוֶה, אוֹ 
שְׁלשׁ מֵאוֹת וְשִׁשִּׁים בְּשָׁוֶה – אֵין לוֹ מָנָה, אֶלָּא יִהְיֶה מְקוֹם 

הַיָּרֵחַ הָאֶמְצָעִי לִשְׁעַת הָרְאִיָּה הוּא מְקוֹמוֹ הָאֲמִתִּי.
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המסלול
הנכון

מנתו
המסלול
הנכון

מנתו

10°0°50'100°5°08'

20°1°38'110°4°59'

30°2°24'120°4°40'

40°3°06'130°4°11'

50°3°44'140°3°33'

60°4°16'150°2°48'

70°4°41'160°1°56'

80°5°00'170°0°59'

90°5°05'180°0

טבלה מבארת להלכה ו

הָעֲשָׂרוֹת  עִם  אֲחָדִים  יִהְיוּ...  ז  אִם 
מספר  היא  המסלול  כשמנת  כלומר   –

ביניים.

ח  שֵׁנִי לְחֹדֶשׁ אִיָּר – זהו מזל שור. 

ו  וְכַמָּה הִיא מְנַת הַמַּסְלוּל? אִם יִהְיֶה הַמַּסְלוּל הַנָּכוֹן עֶשֶׂר 
הַמַּסְלוּל  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  חֲמִשִּׁים  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – מַעֲלוֹת 
וּשְׁמוֹנָה  אַחַת  מַעֲלָה  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – מַעֲלוֹת  עֶשְׂרִים  הַנָּכוֹן 
שְׁתֵּי  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – שְׁלשִׁים  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וּשְׁלשִׁים 
 – אַרְבָּעִים  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וְעֶשְׂרִים  וְאַרְבָּעָה  מַעֲלוֹת 
תִּהְיֶה מְנָתוֹ שָׁלשׁ מַעֲלוֹת וְשִׁשָּׁה חֲלָקִים. וְאִם יִהְיֶה חֲמִשִּׁים 
חֲלָקִים.  וְאַרְבָּעִים  וְאַרְבָּעָה  מַעֲלוֹת  שָׁלשׁ  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   –
עָשָׂר  וְשִׁשָּׁה  מַעֲלוֹת  אַרְבַּע  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה  שִׁשִּׁים –  יִהְיֶה  וְאִם 
מַעֲלוֹת  אַרְבַּע  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – שִׁבְעִים  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים. 
מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – שְׁמוֹנִים  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וְאַרְבָּעִים  וְאֶחָד 
חָמֵשׁ  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – תִּשְׁעִים  יִהְיֶה  וְאִם  מַעֲלוֹת.  חָמֵשׁ 
מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – מֵאָה  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וַחֲמִשָּׁה  מַעֲלוֹת 
 – וָעֶשֶׂר  מֵאָה  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וּשְׁמוֹנָה  מַעֲלוֹת  חָמֵשׁ 
וְאִם  חֲלָקִים.  וַחֲמִשִּׁים  וְתִשְׁעָה  מַעֲלוֹת  אַרְבַּע  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה 
וְאַרְבָּעִים  מַעֲלוֹת  אַרְבַּע  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – וְעֶשְׂרִים  מֵאָה  יִהְיֶה 
אַרְבַּע  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – וּשְׁלשִׁים  מֵאָה  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים. 
 – וְאַרְבָּעִים  מֵאָה  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  עָשָׂר  וְאַחַד  מַעֲלוֹת 
וְאִם  חֲלָקִים.  וּשְׁלשִׁים  וּשְׁלשָׁה  מַעֲלוֹת  שָׁלשׁ  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה 
וּשְׁמוֹנָה  מַעֲלוֹת  שְׁתֵּי  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – וַחֲמִשִּׁים  מֵאָה  יִהְיֶה 
מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – וְשִׁשִּׁים  מֵאָה  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וְאַרְבָּעִים 
מֵאָה  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וַחֲמִשִּׁים  וְשִׁשָּׁה  אַחַת  מַעֲלָה 
יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וַחֲמִשִּׁים  תִּשְׁעָה  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה  וְשִׁבְעִים – 
(לעיל ה),  שֶׁאָמַרְנוּ  כְּמוֹ  מָנָה,  לוֹ  אֵין   – בְּשָׁוֶה  וּשְׁמוֹנִים  מֵאָה 

הָאֲמִתִּי. הַמָּקוֹם  הוּא  הָאֶמְצָעִי  הַיָּרֵחַ  מְקוֹם  אֶלָּא 

ז  וְאִם יִהְיֶה הַמַּסְלוּל הַנָּכוֹן יָתֵר עַל מֵאָה וּשְׁמוֹנִים מַעֲלוֹת – 
תִּגְרַע אוֹתוֹ מִשְּׁלשׁ מֵאוֹת וְשִׁשִּׁים וְתֵדַע מְנָתוֹ כְּדֶרֶ שֶׁעָשִׂיתָ 
עִם  אֲחָדִים  הַמַּסְלוּל  בְּמִנְיַן  יִהְיוּ  אִם  וְכֵן  הַשֶּׁמֶשׁ.  בְּמַסְלוּל 
הָעֲשָׂרוֹת – תִּקַּח מִן הַיָּתֵר שֶׁבֵּין שְׁתֵּי הַמָּנוֹת כְּפִי הָאֲחָדִים; 
 ָּכ (לעיל יג,ז-ח),  שֶׁלּוֹ  בַּמָּנוֹת  הַשֶּׁמֶשׁ  בְּמַסְלוּל  שֶׁבֵּאַרְנוּ   ֶכְּדֶר

תַּעֲשֶׂה בַּמַּסְלוּל הַנָּכוֹן בַּמָּנוֹת שֶׁלּוֹ.

דוגמה

בִּתְחִלַּת  הָאֲמִתִּי  הַיָּרֵחַ  מְקוֹם  לֵידַע  שֶׁרָצִינוּ  הֲרֵי  ח  כֵּיצַד? 
שֶׁהִיא  זוֹ  מִשָּׁנָה  אִיָּר  לְחֹדֶשׁ  שֵׁנִי  שֶׁיּוֹמוֹ  שַׁבָּת,  עֶרֶב  לֵיל 
עַד  הָעִקָּר  לֵיל  מִתְּחִלַּת  הַגְּמוּרִים  הַיָּמִים  וּמִנְיַן  הָעִקָּר,  שְׁנַת 
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 תּוֹציִא אֶמְצַע הַשֶּׁמֶשׁ תְּחִלּהָ ללְיֵל זהֶ –

אמצע השמש בשעה 
שש בערב בליל העיקר 

(לעיל יב,ב3)

7°3'32"

הוסף את מהלך השמש 
האמצעי ב-29 יום 

(לעיל יב,א6)

+28°35'1"

אמצע השמש בשעת 
הראייה בליל ב' באייר

35°38'33"

ותְוֹציִא אֶמְצַע הַיּרָחֵַ לִשְׁעַת הָראְִיּהָ לעְֵת 
זוֹ וכו' –

אמצע הירח בשעה שש 
בערב בליל העיקר (לעיל יד,ד)

31°14'43"

הוסף את מהלך הירח 
האמצעי ב-29 יום (לעיל יד,ב)

+22°6'56"

תוספת תיקון לשקיעה 
מאוחרת בחודש זה 

(לעיל יד,ו)

+0°15'

אמצע הירח בשעת 
הראייה בליל ב' באייר

53°36'39"

ותְוֹציִא אֶמְצַע הַמַּסְלוּל לעְֵת זוֹ וכו' –

אמצע מסלול הירח בשעה 
שש בערב בליל העיקר 

(לעיל יד,ד)

84°28'45"

הוסף את מהלך אמצע 
המסלול ב-29 יום (לעיל יד,ג)

+18°53'4"

אמצע מסלול הירח בשעת 
הראייה בליל ב' באייר

103°21'46"

תִּגרְעַ אֶמְצַע הַשֶּׁמֶשׁ מֵאֶמְצַע הַיּרָחֵַ וכו' –

"39'53°36מקום אמצע הירח

"33'35°38-החסר את אמצע השמש

"6'17°58המרחק ביניהם

"12'35°56המרחק הכפול

פי  על   – וכו'  שֶׁלּוֹ  מָנָה  ט  נִמְצֵאת 
בין  הוא   108° שבהלכה ו,  הטבלה 
מנת 100 (שהיא '5°08) ובין מנת 110 
(שהיא '4°59), כך שבעשר מעלות יש 
חלק  בערך  שהם  חלקים,  של 9  הפרש 
שווה  שמנת 108°  ונמצא  מעלה,  לכל 

ל-'5°01. סִימָנָם י"ח* – החל ממזל שור. ויש כ"י שכתוב בהם מ"ח, והכוונה החל ממזל טלה.

בּוֹ  הָאֲמִתִּי  הַיָּרֵחַ  מְקוֹם  לֵידַע  רוֹצִים  שֶׁאָנוּ  זֶה  לֵיל  תְּחִלַּת 
לְלֵיל  תְּחִלָּה  הַשֶּׁמֶשׁ  אֶמְצַע  תּוֹצִיא  יוֹם;  וְעֶשְׂרִים  תִּשְׁעָה 
וּשְׁמוֹנָה  מַעֲלוֹת  וּשְׁלשִׁים  חָמֵשׁ  אֶמְצָעָהּ   ְל יֵצֵא   – זֶה 
ל"ח  ל"ה  סִימָנָם  שְׁנִיּוֹת,  וּשְׁלשִׁים  וְשָׁלשׁ  חֲלָקִים  וּשְׁלשִׁים 
יֵצֵא   – זוֹ  לְעֵת  הָרְאִיָּה  לִשְׁעַת  הַיָּרֵחַ  אֶמְצַע  וְתוֹצִיא  ל"ג; 
חֲלָקִים  וּשְׁלשִׁים  וְשִׁשָּׁה  מַעֲלוֹת  וַחֲמִשִּׁים  שָׁלשׁ  אֶמְצָעוֹ   ְל
וְתוֹצִיא  ל"ט;  ל"ו  נ"ג  סִימָנָם  שְׁנִיּוֹת,  וּשְׁלשִׁים  וְתֵשַׁע 
וְשָׁלשׁ  מֵאָה  אֶמְצָעוֹ   ְל יֵצֵא   – זוֹ  לְעֵת  הַמַּסְלוּל  אֶמְצַע 
שְׁנִיּוֹת,  וְאַרְבָּעִים  וְשֵׁשׁ  חֲלָקִים  וְעֶשְׂרִים  וְאֶחָד  מַעֲלוֹת 
הַיָּרֵחַ  מֵאֶמְצַע  הַשֶּׁמֶשׁ  אֶמְצַע  תִּגְרַע  מ"ו;  כ"א  ק"ג  סִימָנָם 
חֲלָקִים  וַחֲמִשִּׁים  וּשְׁמוֹנָה  מַעֲלוֹת  עֶשְׂרֵה  שְׁבַע  יִשָּׁאֵר   –
 ְל יֵצֵא   – אוֹתוֹ  תִּכְפּלֹ  הַמֶּרְחָק;  הוּא  וְזֶה  שְׁנִיּוֹת,  וְשֵׁשׁ 
וַחֲמִשִּׁים  וְשִׁשָּׁה  מַעֲלוֹת  וּשְׁלשִׁים  חָמֵשׁ  הַכָּפוּל  הַמֶּרְחָק 
 ָלְפִיכ י"ב;  נ"ו  ל"ה  סִימָנָם  שְׁנִיּוֹת,  עֶשְׂרֵה  וּשְׁתֵּים  חֲלָקִים 
שֶׁהוֹדַעְנוּ  כְּמוֹ  מַעֲלוֹת,  חָמֵשׁ  הַמַּסְלוּל  אֶמְצַע  עַל  תּוֹסִיף 
(לעיל ג), וְיֵצֵא לְ הַמַּסְלוּל הַנָּכוֹן מֵאָה וּשְׁמוֹנֶה מַעֲלוֹת וְאֶחָד 

בַּמַּסְלוּל,  הַחֲלָקִים  עַל  מַקְפִּידִין  וְאֵין  חֲלָקִים.  וְעֶשְׂרִים 
(לעיל יג,ט). בַּשֶּׁמֶשׁ  שֶׁבֵּאַרְנוּ   ֶכְּדֶר

מֵאָה  שֶׁהוּא  הַנָּכוֹן,  הַמַּסְלוּל  זֶה  מְנַת  עַל  לַחֲקֹר  ט  וּבָאנוּ 
וּשְׁמוֹנֶה – נִמְצֵאת מָנָה שֶׁלּוֹ חָמֵשׁ מַעֲלוֹת וְחֵלֶק אֶחָד. וּלְפִי 
הַמָּנָה  תִּגְרַע  וּשְׁמוֹנִים,  מִמֵּאָה  פָּחוּת  הָיָה  הַנָּכוֹן  שֶׁהַמַּסְלוּל 
יִשָּׁאֵר   – הַיָּרֵחַ  אֶמְצַע  מִן  אֶחָד  וְחֵלֶק  מַעֲלוֹת  חָמֵשׁ  שֶׁהִיא 
וְתֵשַׁע  חֲלָקִים  וּשְׁלשִׁים  וַחֲמִשָּׁה  מַעֲלוֹת  וְאַרְבָּעִים  שְׁמוֹנֶה 
וּשְׁלשִׁים שְׁנִיּוֹת. תַּעֲשֶׂה הַשְּׁנִיּוֹת חֵלֶק, וְתוֹסִיף עַל הַחֲלָקִים 
– וְנִמְצָא מְקוֹם הַיָּרֵחַ הָאֲמִתִּי בְּשָׁעָה זוֹ בְּמַזַּל שׁוֹר בִּשְׁמוֹנֶה 
עֶשְׂרֵה מַעֲלוֹת וְשִׁשָּׁה וּשְׁלשִׁים חֲלָקִים מִמַּעֲלַת תְּשַׁע עֶשְׂרֵה, 
סִימָנָם י"ח* ל"ו. וְעַל הַדֶּרֶ הַזֶּה תֵּדַע מְקוֹם הַיָּרֵחַ הָאֲמִתִּי 
בְּכָל עֵת רְאִיָּה שֶׁתִּרְצֶה מִתְּחִלַּת שָׁנָה זוֹ שֶׁהִיא הָעִקָּר, עַד סוֹף 

הָעוֹלָם.
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השמש  מישור  הקדמה:   – פרק טז 
מערכת  זה,  פרק  עד   – הירח  ומישור 
הארץ  כדור  את  קבעה  שלנו  הכוכבים 
השמש  במסלולם  נעים  וסביבו  במרכז, 
זה  דבר  משותף.  מישור  פני  על  והירח 
מאפשר להסתכל על המסלולים בצורה דו 
ממדית. אולם במציאות המישור שנמצא 
המישור  את  חוצה  הירח  מסלול  בו 
של  בזווית  השמש  מסלול  בו  שנמצא 
החיתוך  נקודות  מעלות (5.145°).  כ-5 
וזנב.  ראש  נקראות  המסלולים  שני  של 
המישורים  שני  בין  הזווית  איור.  ראה 
קבועה, אך המישורים אינם קבועים זה 
השמש  למישור  נתייחס  אם  לזה.  ביחס 
תנועה  נע  הירח  שמישור  נראה  כקבוע, 
למישור  המאונך  לציר  סיבובית (ביחס 
השמש) ועובר דרך כדור הארץ במהירות 
לתנועתן  כמובן  גורם  זה  דבר  קבועה. 
והזנב  הראש  נקודות  של  המתמדת 
השמש  מסלול  השמש.  מסלול  סביב 
נקרא 'מִלקה', משום שעל הקו הדמיוני 
שמש-ירח-ארץ עשויים להתרחש ליקויי 
כשהירח  החודש,  בתחילת  מאורות: 
נמצא בין השמש לבין כדור הארץ, יהיה 
זה ליקוי חמה, מפני שהירח מסתיר את 
השמש; ואילו באמצע החודש, כשהארץ 
נמצאת בין השמש לבין הירח, יהיה זה 
ליקוי ירח, כיוון שכדור הארץ מטיל את 

צלו על הירח.

א1  הָעֲגֻלָּה – המישור המעגלי שנמצא 
בו המסלול המעגלי. נִמְצָא סוֹבֵב בָּעֲגֻלָּה 
הירח  בְּשָׁוֶה –  הַשֶּׁמֶשׁ  כְּנֶגֶד  שֶׁלַּשֶּׁמֶשׁ 
רחוקה  השמש  השמש,  במישור  נמצא 

מכדור הארץ והירח קרוב אליה.

ר ה עָשָׂ שָּׁ רֶק שִׁ פֶּ טז 
רוחב הירח 

הראש והזנב

א1  הָעֲגֻלָּה שֶׁסּוֹבֵב בָּהּ הַיָּרֵחַ תָּמִיד – הִיא נוֹטָה מֵעַל הָעֲגֻלָּה 
שֶׁסּוֹבֶבֶת בָּהּ הַשֶּׁמֶשׁ תָּמִיד, חֶצְיָהּ נוֹטֶה לַצָּפוֹן וְחֶצְיָהּ נוֹטֶה 
לַדָּרוֹם; וּשְׁתֵּי נְקֻדּוֹת יֵשׁ בָּהּ זוֹ כְּנֶגֶד זוֹ, שֶׁבָּהֶן פּוֹגְעוֹת שְׁתֵּי 
 – מִשְׁתֵּיהֶן  בְּאַחַת  הַיָּרֵחַ  כְּשֶׁיִּהְיֶה   ,ָלְפִיכ בָּזוֹ.  זוֹ  הָעֲגֻלּוֹת 
נִמְצָא סוֹבֵב בָּעֲגֻלָּה שֶׁלַּשֶּׁמֶשׁ כְּנֶגֶד הַשֶּׁמֶשׁ בְּשָׁוֶה. וְאִם יֵצֵא 
הַשֶּׁמֶשׁ  לִצְפוֹן   ֵּמְהַל נִמְצָא  הַנְּקֻדּוֹת –  מִשְׁתֵּי  מֵאַחַת  הַיָּרֵחַ 

אוֹ לִדְרוֹמָהּ.

המישור שנמצא בו מסלול הירח חוצה את המישור שנמצא בו מסלול השמש 
בזווית של כ-5°. נקודות החיתוך של שני המסלולים נקראות ראש וזנב. באיור 
בשתי  הירח  לבין  השמש  בין  הרוחב  זוויות  הפרשי  את  לראות  ניתן  שלמעלה 
במסלול  (המיקום  י1  בנקודה  והירח  ש1  בנקודה  נמצאת  כשהשמש  נקודות: 
הרוחב), זווית הרוחב ביניהם 5° (מנת מסלול הרוחב), ואילו כשהשמש נמצאת 
בנקודה ש2 והירח נמצא בנקודה י2, זווית הרוחב ביניהם 2°. יש לזכור ששטח 
מסלולו המעגלי של הירח קטן מאוד ביחס לשטח מסלולה המעגלי של השמש. 

המסלולים שכאן באים רק להדגמה.

מישור  משמאל:  באיור 
הירח ומישור השמש כפי 
שהם נראים לעין הצופה 
הזווית  הארץ.  מכדור 
באיור גדולה מ-5° לצורך 
נניח  אם  ההמחשה. 
ההתלכדות  שנקודת 
ניתן  הזנב,  נקודת  היא 
הקו  שנקודת  לומר 
שלמעלה  שבציור  י2-ש2 
נמצאת מעל לראשו של 

הצופה.

1י

1ש

2ש

שאר

 שמשה רושימ
)הקלמִה(

'ןופצ'

'םורד'
בנז

5°

חריה רושימ
2°

2י
א

חריה לולסמ

ה לולסמ
מש

חרזמש

ברעמ
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במהירות  מסלול   – שָׁוֶה   ָא2  וּמַהֲל
קבועה.

חיסור  לאחר   – מַהֲלָכוֹ  ב  שְׁאֵרִית 
כפולות של 360°.

ימים
מהלך הראש האמצעי 

במעלות

10°3'11"

100°31'47"

1005°17'43"

100052°57'10"

10000169°31'40"

291°32'9"

35418°44'42"

טבלה מבארת להלכה ב

ג  וְתִגְרַע הָאֶמְצַע מִשְּׁשׁ מֵאוֹת וְשִׁשִּׁים 
מַעֲלוֹת – פעולה זו היא פעולת חיסור 
על מקום אמצע הראש, מפני שהוא נע 
והירח  השמש  לתנועות  מנוגד  בכיוון 

שעסקנו בהן לעיל.

 – הַשֶּׁמֶשׁ  לִצְפוֹן  לִנְטוֹת  הַיָּרֵחַ  יַתְחִיל  שֶׁמִּמֶּנָּה  א2  הַנְּקֻדָּה 
לִנְטוֹת  הַיָּרֵחַ  יַתְחִיל  שֶׁמִּמֶּנָּה  וְהַנְּקֻדָּה  'ראֹשׁ'.  הַנִּקְרֵאת  הִיא 
לְזֶה  יֵשׁ  שָׁוֶה   ָוּמַהֲל 'זָנָב'.  הַנִּקְרֵאת  הִיא  הַשֶּׁמֶשׁ –  לִדְרוֹם 
הָראֹשׁ, שֶׁאֵין בּוֹ א תּוֹסֶפֶת וְא גֵּרָעוֹן, וְהוּא הוֹלֵ בַּמַּזָּלוֹת 

אֲחוֹרַנִּית, מִטָּלֶה לְדָגִים לִדְלִי, וְכֵן הוּא סוֹבֵב תָּמִיד.

ב  מַהֲלַ הָראֹשׁ הָאֶמְצָעִי בְּיוֹם אֶחָד – שְׁלשָׁה חֲלָקִים וְאַחַת 
עֶשְׂרֵה שְׁנִיּוֹת. נִמְצָא מַהֲלָכוֹ בַּעֲשָׂרָה יָמִים – אֶחָד וּשְׁלשִׁים 
חֲלָקִים וְשֶׁבַע וְאַרְבָּעִים שְׁנִיּוֹת. וְנִמְצָא מַהֲלָכוֹ בְּמֵאָה יוֹם – 
חָמֵשׁ מַעֲלוֹת וְשִׁבְעָה עָשָׂר חֲלָקִים וְשָׁלשׁ וְאַרְבָּעִים שְׁנִיּוֹת, 
סִימָנָם ה' י"ז מ"ג. וְנִמְצָא מַהֲלָכוֹ בְּאֶלֶף יוֹם – שְׁתַּיִם וַחֲמִשִּׁים 
מַעֲלוֹת וְשִׁבְעָה וַחֲמִשִּׁים חֲלָקִים וְעֶשֶׂר שְׁנִיּוֹת, סִימָנָם נ"ב נ"ז 
י'. וְנִמְצָא שְׁאֵרִית מַהֲלָכוֹ בַּעֲשֶׂרֶת אֲלָפִים יוֹם – מֵאָה וְתֵשַׁע 
שְׁנִיּוֹת,  וְאַרְבָּעִים  חֲלָקִים  וּשְׁלשִׁים  וְאֶחָד  מַעֲלוֹת  וְשִׁשִּׁים 
סִימָנָם קס"ט ל"א מ'. וְנִמְצָא מַהֲלָכוֹ לְתִשְׁעָה וְעֶשְׂרִים יוֹם 
– מַעֲלָה אַחַת וּשְׁנַיִם וּשְׁלשִׁים חֲלָקִים וְתֵשַׁע שְׁנִיּוֹת, וְסִימָנָם 
עֶשְׂרֵה  שְׁמוֹנֶה   – סְדוּרָה  לְשָׁנָה  מַהֲלָכוֹ  וְנִמְצָא  ט'.  ל"ב  א' 
מַעֲלוֹת וְאַרְבָּעָה וְאַרְבָּעִים חֲלָקִים וּשְׁתַּיִם וְאַרְבָּעִים שְׁנִיּוֹת, 
חֲמִישִׁי  לֵיל  בִּתְחִלַּת  הָראֹשׁ  וְאֶמְצַע  מ"ב.  מ"ד  י"ח  סִימָנָם 
וַחֲמִשִּׁים  וְשִׁבְעָה  מַעֲלוֹת  וּשְׁמוֹנִים  מֵאָה  הָיָה  הָעִקָּר  שֶׁהוּא 

חֲלָקִים וּשְׁמוֹנֶה וְעֶשְׂרִים שְׁנִיּוֹת, סִימָנָם ק"פ נ"ז כ"ח.

ג  אִם תִּרְצֶה לֵידַע מְקוֹם הָראֹשׁ בְּכָל עֵת שֶׁתִּרְצֶה – תּוֹצִיא 
וְאֶמְצַע  הַשֶּׁמֶשׁ  אֶמְצַע  שֶׁתּוֹצִיא   ֶכְּדֶר הָעֵת  לְאוֹתָהּ  אֶמְצָעוֹ 
הַיָּרֵחַ, וְתִגְרַע הָאֶמְצַע מִשְּׁלשׁ מֵאוֹת וְשִׁשִּׁים מַעֲלוֹת, וְהַנִּשְׁאָר 
מְקוֹם  יִהְיֶה  לְעוֹלָם  וּכְנֶגְדּוֹ  הָעֵת,  בְּאוֹתָהּ  הָראֹשׁ  מְקוֹם  הוּא 

הַזָּנָב.

דוגמה

ד  כֵּיצַד? הֲרֵי שֶׁרָצִינוּ לֵידַע מְקוֹם הָראֹשׁ לִתְחִלַּת לֵיל עֶרֶב 
הָעִקָּר,  שְׁנַת  שֶׁהִיא  זוֹ  מִשָּׁנָה  אִיָּר  לְחֹדֶשׁ  שֵׁנִי  שֶׁיּוֹמוֹ  שַׁבָּת 
וּמִנְיַן הַיָּמִים הַגְּמוּרִים מִתְּחִלַּת לֵיל הָעִקָּר עַד תְּחִלַּת לֵיל זוֹ 

שֶׁאָנוּ רוֹצִים לֵידַע מְקוֹם הָראֹשׁ בּוֹ – תִּשְׁעָה וְעֶשְׂרִים יוֹם.

ה  תּוֹצִיא אֶמְצַע הָראֹשׁ לָעֵת הַזּאֹת עַל הַדֶּרֶ שֶׁיָּדַעְתָּ, וְהוּא 
 ְל יֵצֵא  הָעִקָּר –  עַל  יוֹם  וְעֶשְׂרִים  לְתִשְׁעָה  מַהֲלָכוֹ  שֶׁתּוֹסִיף 
אֶמְצַע הָראֹשׁ מֵאָה וּשְׁתַּיִם וּשְׁמוֹנִים מַעֲלוֹת וְתִשְׁעָה וְעֶשְׂרִים 
חֲלָקִים וְשֶׁבַע וּשְׁלשִׁים שְׁנִיּוֹת, סִימָנָם קפ"ב כ"ט ל"ז. תִּגְרַע 
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מקום הראש 
בשעה שש בערב 
בזמן העיקר (לעיל 

הלכה ב)

180°57'28"

נוסיף את מהלך 
הראש ב-29 יום

+1°32'9"

אמצע הראש 
(הלכה ה)

182°29'37"

נחסר את 
התוצאה מ-360°, 
ונקבל את מקום 

הראש

177°30'23"≈ 
'27°30 במזל בתולה

מקום הזנב 
בתוספת 180°

357°30'≈
'27°30 במזל דגים

רישום מבאר להלכות ד-ה

הקו  כלומר   – בְּשָׁוֶה  הַגַּלְגַּל  ו  חֲצִי 
את  מחלק  והזנב  הראש  את  המחבר 

המישור המעגלי לשני חלקים שווים.

ז  בְּמַעֲלָה אַחַת וְחֵלֶק אֶחָד – כלומר, 
מקום הירח ומקום הראש או הזנב הוא 

זהה הן במעלות הן בחלקים.

ח  מִשְׁתֵּי הַנְּקֻדּוֹת – הראש והזנב.

ט  שֶׁלֹּא יִהְיֶה לוֹ רחַֹב – מפני שזווית 
הרוחב היא 0°.

י  מַסְלוּל הָרחַֹב – המרחק הזוויתי בין 
הירח לבין הראש.

וְשֶׁבַע  מֵאָה   ְל יִשָּׁאֵר   – וְשִׁשִּׁים  מֵאוֹת  מִשְּׁלשׁ  זֶה  אֶמְצַע 
שְׁנִיּוֹת,  וְעֶשְׂרִים  וְשָׁלשׁ  חֲלָקִים  וּשְׁלשִׁים  מַעֲלוֹת  וְשִׁבְעִים 
סִימָנָם קע"ז ל' כ"ג, וְזֶה הוּא מְקוֹם הָראֹשׁ; וְאַל תִּפְנֶה אֶל 
וְעֶשְׂרִים  בְּשֶׁבַע  בְּתוּלָה  בְּמַזַּל  הָראֹשׁ  מְקוֹם  נִמְצָא  הַשְּׁנִיּוֹת. 
דָּגִים  בְּמַזַּל  כְּנֶגְדּוֹ  הַזָּנָב  וּמְקוֹם  חֲלָקִים,  וּשְׁלשִׁים  מַעֲלוֹת 

בְּשֶׁבַע וְעֶשְׂרִים מַעֲלוֹת וּשְׁלשִׁים חֲלָקִים.

בְּשָׁוֶה.  הַגַּלְגַּל  חֲצִי  הַזָּנָב  וּבֵין  הָראֹשׁ  בֵּין  יִהְיֶה  ו  לְעוֹלָם 
לְפִיכָ, כָּל מַזָּל שֶׁתִּמְצָא בּוֹ מְקוֹם הָראֹשׁ – יִהְיֶה הַזָּנָב בְּמַזַּל 
אִם  בְּשָׁוֶה:  וְהַחֲלָקִים  הַמַּעֲלוֹת  מִנְיַן  בִּכְמוֹ  מִמֶּנּוּ  שְׁבִיעִי 
יִהְיֶה הָראֹשׁ בְּעֶשֶׂר מַעֲלוֹת בְּמַזַּל פְּלוֹנִי – יִהְיֶה הַזָּנָב בְּעֶשֶׂר 

מַעֲלוֹת מִמַּזַּל שְׁבִיעִי מִמֶּנּוּ.

רוחב הירח

הַיָּרֵחַ  וּמְקוֹם  הַזָּנָב  וּמְקוֹם  הָראֹשׁ  מְקוֹם  שֶׁתֵּדַע  ז  וּמֵאַחַר 
הָאֲמִתִּי – הִתְבּוֹנֵן בִּשְׁלָשְׁתָּם: אִם מָצָאתָ הַיָּרֵחַ עִם הָראֹשׁ אוֹ 
עִם הַזָּנָב בְּמַעֲלָה אַחַת וְחֵלֶק אֶחָד – תֵּדַע שֶׁאֵין הַיָּרֵחַ נוֹטֶה 
א לִצְפוֹן הַשֶּׁמֶשׁ וְא לִדְרוֹמָהּ. וְאִם רָאִיתָ מְקוֹם הַיָּרֵחַ לִפְנֵי 
נוֹטֶה  שֶׁהַיָּרֵחַ  תֵּדַע   – הַזָּנָב  כְּנֶגֶד   ֵהוֹל וְהוּא  הָראֹשׁ  מְקוֹם 
לִצְפוֹן הַשֶּׁמֶשׁ. וְאִם הָיָה הַיָּרֵחַ לִפְנֵי מְקוֹם הַזָּנָב, וַהֲרֵי הוּא 

הוֹלֵ כְּנֶגֶד הָראֹשׁ – תֵּדַע שֶׁהַיָּרֵחַ נוֹטֶה לִדְרוֹם הַשֶּׁמֶשׁ.

הִיא  לִדְרוֹמָהּ –  אוֹ  הַשֶּׁמֶשׁ  לִצְפוֹן  הַיָּרֵחַ  שֶׁנּוֹטֶה  ח  הַנְּטִיָּה 
הַנִּקְרֵאת 'רחַֹב הַיָּרֵחַ'. וְאִם הָיָה נוֹטֶה לַצָּפוֹן – נִקְרָא 'רחַֹב 
וְאִם  דְּרוֹמִי';  'רחַֹב  נִקְרָא  לַדָּרוֹם –  נוֹטֶה  הָיָה  וְאִם  צְפוֹנִי'; 
כְּמוֹ  רחַֹב,  לוֹ  יִהְיֶה  א  הַנְּקֻדּוֹת –  מִשְׁתֵּי  בְּאַחַת  הַיָּרֵחַ  הָיָה 

שֶׁבֵּאַרְנוּ (לעיל ז).

בֵּין  מַעֲלוֹת,  חָמֵשׁ  עַל  יָתֵר  הַיָּרֵחַ  רחַֹב  יִהְיֶה  א  ט  לְעוֹלָם 
הָראֹשׁ  מִן  יַתְחִיל  דַּרְכּוֹ:  הוּא   ָּכ אֶלָּא  בַּדָּרוֹם.  בֵּין  בַּצָּפוֹן 
וְיִתְרַחֵק מְעַט מְעַט, וְהַמֶּרְחָק הוֹלֵ וְנוֹסָף, עַד שֶׁיַּגִּיעַ לְחָמֵשׁ 
רחַֹב  לוֹ  יִהְיֶה  שֶׁלֹּא  עַד  מְעַט,  מְעַט  וְיִתְקָרֵב  וְיַחֲזרֹ  מַעֲלוֹת; 
כְּשֶׁיַּגִּיעַ לַזָּנָב; וְיַחֲזרֹ וְיִתְרַחֵק מְעַט מְעַט, וְהַמֶּרְחָק נוֹסָף עַד 
שֶׁיַּגִּיעַ לְחָמֵשׁ מַעֲלוֹת; וְיַחֲזרֹ וְיִתְקָרֵב, עַד שֶׁלֹּא יִהְיֶה לוֹ רחַֹב.

מסלול הרוחב

שֶׁתִּרְצֶה,  עֵת  בְּכָל  הוּא  כַּמָּה  הַיָּרֵחַ  רחַֹב  לֵידַע  תִּרְצֶה  י  אִם 
וְאִם צְפוֹנִי הוּא אוֹ דְּרוֹמִי – תּוֹצִיא מְקוֹם הָראֹשׁ וּמְקוֹם הַיָּרֵחַ 
הַיָּרֵחַ  מִמְּקוֹם  הָראֹשׁ  מְקוֹם  וְתִגְרַע  הָעֵת,  לְאוֹתָהּ  הָאֲמִתִּי 
יִהְיֶה  וְאִם  הָרחַֹב'.  'מַסְלוּל  הַנִּקְרָא  הוּא  וְהַנִּשְׁאָר  הָאֲמִתִּי, 
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מַסְלוּל הָרחַֹב מִמַּעֲלָה אַחַת עַד מֵאָה וּשְׁמוֹנִים – תֵּדַע שֶׁרחַֹב 
הַיָּרֵחַ צְפוֹנִי; וְאִם הָיָה הַמַּסְלוּל יָתֵר עַל מֵאָה וּשְׁמוֹנִים – תֵּדַע 
שֶׁרחַֹב הַיָּרֵחַ דְּרוֹמִי; וְאִם הָיָה מֵאָה וּשְׁמוֹנִים בְּשָׁוֶה אוֹ שְׁלשׁ 
וְתִרְאֶה  וְתַחֲזרֹ  כְּלָל.  רחַֹב  לַיָּרֵחַ  אֵין  בְּשָׁוֶה –  וְשִׁשִּׁים  מֵאוֹת 
אוֹ  לַצָּפוֹן  נְטִיָּתוֹ  שִׁעוּר  וְהוּא  הִיא,  כַּמָּה  הָרחַֹב  מַסְלוּל  מְנַת 
לַדָּרוֹם, וְהוּא הַנִּקְרָא 'רחַֹב הַיָּרֵחַ הַדְּרוֹמִי' אוֹ 'הַצְּפוֹנִי', כְּמוֹ 

שֶׁבֵּאַרְנוּ (לעיל ט).

מנת מסלול הרוחב

מַסְלוּל  יִהְיֶה  אִם  הָרחַֹב?  מַסְלוּל  מְנַת  הִיא  יא  וְכַמָּה 
חֲלָקִים.  וַחֲמִשִּׁים  שְׁנַיִם  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – מַעֲלוֹת  עֶשֶׂר  הָרחַֹב 
מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – מַעֲלוֹת  עֶשְׂרִים  הַזֶּה  הַמַּסְלוּל  יִהְיֶה  וְאִם 
הַמַּסְלוּל  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וְאַרְבָּעִים  וּשְׁלשָׁה  אַחַת  מַעֲלָה 
וְאִם  חֲלָקִים.  וּשְׁלשִׁים  מַעֲלוֹת  שְׁתֵּי  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – שְׁלשִׁים 
יִהְיֶה הַמַּסְלוּל אַרְבָּעִים – תִּהְיֶה מְנָתוֹ שָׁלשׁ מַעֲלוֹת וּשְׁלשָׁה 
תִּהְיֶה   – מַעֲלוֹת  חֲמִשִּׁים  הַמַּסְלוּל  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  עָשָׂר 
הַמַּסְלוּל  יִהְיֶה  וְאִם  חֲלָקִים.  וַחֲמִשִּׁים  מַעֲלוֹת  שָׁלשׁ  מְנָתוֹ 
וְאִם  חֲלָקִים.  וְעֶשְׂרִים  מַעֲלוֹת  אַרְבַּע  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – שִׁשִּׁים 
וּשְׁנַיִם  מַעֲלוֹת  אַרְבַּע  מְנָתוֹ  תִּהְיֶה   – שִׁבְעִים  הַמַּסְלוּל  יִהְיֶה 
וְאַרְבָּעִים חֲלָקִים. וְאִם יִהְיֶה הַמַּסְלוּל שְׁמוֹנִים – תִּהְיֶה מְנָתוֹ 
אַרְבַּע מַעֲלוֹת וַחֲמִשָּׁה וַחֲמִשִּׁים חֲלָקִים. וְאִם יִהְיֶה הַמַּסְלוּל 

תִּשְׁעִים – תִּהְיֶה מְנָתוֹ חָמֵשׁ מַעֲלוֹת.

יב  וְאִם יִהְיוּ אֲחָדִים עִם הָעֲשָׂרוֹת – תִּקַּח הָרָאוּי לָהֶם לְפִי 
הַשֶּׁמֶשׁ  בְּמַסְלוּל  שֶׁעָשִׂיתָ  כְּמוֹ  הַמָּנוֹת,  שְׁתֵּי  שֶׁבֵּין  הַיָּתֵר 
שָׁלשׁ  הָרחַֹב  מַסְלוּל  שֶׁהָיָה  הֲרֵי  כֵּיצַד?  הַיָּרֵחַ.  וּבְמַסְלוּל 
חֲמִשִּׁים  הַמַּסְלוּל  הָיָה  שֶׁאִלּוּ  יָדַעְתָּ  וּכְבָר  מַעֲלוֹת,  וַחֲמִשִּׁים 
הָיָה  וְאִלּוּ  חֲלָקִים,  וַחֲמִשִּׁים  מַעֲלוֹת  שָׁלשׁ  מְנָתוֹ  הָיְתָה 
הַמַּסְלוּל שִׁשִּׁים הָיְתָה מְנָתוֹ אַרְבַּע מַעֲלוֹת וְעֶשְׂרִים חֲלָקִים, 
נִמְצָא הַיָּתֵר בֵּין שְׁתֵּי הַמָּנוֹת שְׁלשִׁים חֲלָקִים, שְׁלשָׁה חֲלָקִים 
שָׁלשׁ  שֶׁהוּא  זֶה,  מַסְלוּל  חֶשְׁבּוֹן  לְפִי  וְנִמְצָא  מַעֲלָה,  לְכָל 
וַחֲמִשִּׁים, מְנָתוֹ שָׁלשׁ מַעֲלוֹת וְתִשְׁעָה וַחֲמִשִּׁים חֲלָקִים. וְעַל 

דֶּרֶ זוֹ תַּעֲשֶׂה בְּכָל מִנְיָן וּמִנְיָן.

כְּמוֹ  תִּשְׁעִים,  עַד  הָרחַֹב  שֶׁלְּמַסְלוּל  מְנָתוֹ  שֶׁתֵּדַע  יג  מֵאַחַר 
הַמַּסְלוּל:  מִנְיָנוֹת  שֶׁלְּכָל  מָנוֹת  תֵּדַע   – (לעיל יא–יב)   ּשֶׁהוֹדַעְנו
 – וּשְׁמוֹנִים  מֵאָה  עַד  תִּשְׁעִים  עַל  יָתֵר  הַמַּסְלוּל  יִהְיֶה  שֶׁאִם 

תִּגְרַע הַמַּסְלוּל מִמֵּאָה וּשְׁמוֹנִים, וְהַנִּשְׁאָר תֵּדַע בּוֹ הַמָּנָה.

יא  מְנַת מַסְלוּל הָרחַֹב – זווית הרוחב 
של הירח במיקומו במסלול הרוחב שלו. 

מנתומסלול הרוחב

10°0°52'

20°1°43'

30°2°30'

40°3°13'

50°3°50'

60°4°20'

70°4°42'

80°4°55'

90°5°0'

טבלה מבארת להלכה יא

יג  כיוון שהמסלול הוא סימטרי במעגל 
שלם, ניתן לחשב את שאר הזוויות מתוך 

רבע המעגל.
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מָאתַיִם  עַד  וּשְׁמוֹנִים  מִמֵּאָה  יָתֵר  הַמַּסְלוּל  הָיָה  אִם  יד  וְכֵן 
בּוֹ  תֵּדַע  וְהַנִּשְׁאָר  וּשְׁמוֹנִים,  מֵאָה  מִמֶּנּוּ  תִּגְרַע   – וְשִׁבְעִים 

הַמָּנָה.

שְׁלשׁ  עַד  וְשִׁבְעִים  מָאתַיִם  עַל  יָתֵר  הַמַּסְלוּל  הָיָה  טו  וְאִם 
מֵאוֹת וְשִׁשִּׁים – תִּגְרַע אוֹתוֹ מִשְּׁלשׁ מֵאוֹת וְשִׁשִּׁים, וְהַנִּשְׁאָר 

תֵּדַע בּוֹ הַמָּנָה.

דוגמה

טז  כֵּיצַד? הֲרֵי שֶׁהָיָה הַמַּסְלוּל מֵאָה וַחֲמִשִּׁים – תִּגְרַע אוֹתוֹ 
מִמֵּאָה וּשְׁמוֹנִים, נִשְׁאָר שְׁלשִׁים. וּכְבָר יָדַעְתָּ שֶׁמְּנַת שְׁלשִׁים 

מֵאָה  מְנַת  תִּהְיֶה   ָוְכ חֲלָקִים;  וּשְׁלשִׁים  מַעֲלוֹת  שְׁתֵּי   –

וַחֲמִשִּׁים – שְׁתֵּי מַעֲלוֹת וּשְׁלשִׁים חֲלָקִים.

יז  הֲרֵי שֶׁהָיָה הַמַּסְלוּל מָאתַיִם – תִּגְרַע מִמֶּנּוּ מֵאָה וּשְׁמוֹנִים, 
אַחַת  מַעֲלָה  הִיא  עֶשְׂרִים  שֶׁמְּנַת  יָדַעְתָּ  וּכְבָר  עֶשְׂרִים.  יִשָּׁאֵר 

וּשְׁלשָׁה וְאַרְבָּעִים חֲלָקִים; וְכָ תִּהְיֶה מְנַת מָאתַיִם – תִּהְיֶה 

מַעֲלָה אַחַת וּשְׁלשָׁה וְאַרְבָּעִים חֲלָקִים.

שְׁלשׁ מֵאוֹת – תִּגְרַע אוֹתוֹ מִשְּׁלשׁ  הַמַּסְלוּל  שֶׁהָיָה  יח  הֲרֵי 
 – שִׁשִּׁים  שֶׁמְּנַת  יָדַעְתָּ  וּכְבָר  שִׁשִּׁים.  נִשְׁאָר  וְשִׁשִּׁים,  מֵאוֹת 

מֵאוֹת  שְׁלשׁ  מְנַת  הִיא   ָוְכ חֲלָקִים;  וְעֶשְׂרִים  מַעֲלוֹת  אַרְבַּע 

– אַרְבַּע מַעֲלוֹת וְעֶשְׂרִים חֲלָקִים. וְעַל דֶּרֶ זוֹ בְּכָל הַמִּנְיָנוֹת.

רוּחַ  זֶה  וּבְאֵי  הוּא  כַּמָּה  הַיָּרֵחַ  רחַֹב  לֵידַע  שֶׁרָצִינוּ  יט  הֲרֵי 
הוּא, אִם צְפוֹנִי אוֹ דְּרוֹמִי, בִּתְחִלַּת לֵיל עֶרֶב שַׁבָּת שֵׁנִי לְחֹדֶשׁ 

אִיָּר מִשָּׁנָה זוֹ, וּכְבָר יָדַעְתָּ שֶׁמְּקוֹם הַיָּרֵחַ הָאֲמִתִּי הָיָה בְּלֵיל 

שׁוֹר,  מִמַּזַּל  חֲלָקִים  וְאַרְבָּעִים  מַעֲלוֹת  עֶשְׂרֵה  בִּשְׁמוֹנֶה  זֶה 

בְּשֶׁבַע  הָעֵת  בְּאוֹתָהּ  הָיָה  הָראֹשׁ  וּמְקוֹם  מ'*,  י"ח  סִימָנוֹ 

כ"ז  סִימָנוֹ  בְּתוּלָה,  מִמַּזַּל  חֲלָקִים  וּשְׁלשִׁים  מַעֲלוֹת  וְעֶשְׂרִים 

ל'. תִּגְרַע מְקוֹם הָראֹשׁ מִמְּקוֹם הַיָּרֵחַ – יֵצֵא לְ מַסְלוּל הָרחַֹב 

רל"א  סִימָנוֹ  חֲלָקִים,  עֲשָׂרָה  מַעֲלוֹת  וּשְׁלשִׁים  אַחַת  מָאתַיִם 

י'*, לְפִי שֶׁאֵין מַשְׁגִּיחִין עַל הַחֲלָקִים בְּכָל הַמַּסְלוּל. וְנִמְצֵאת 

הַמָּנָה שֶׁלְּמַסְלוּל זֶה בַּדְּרָכִים שֶׁבֵּאַרְנוּ בְּפֶרֶק זֶה (לעיל יד–יח) – 

שָׁלשׁ מַעֲלוֹת וּשְׁלשָׁה וַחֲמִשִּׁים חֲלָקִים, וְזֶה הוּא רחַֹב הַיָּרֵחַ 

בִּתְחִלַּת לֵיל זֶה; וְהוּא דְּרוֹמִי, שֶׁהֲרֵי הַמַּסְלוּל יָתֵר עַל מֵאָה 

וּשְׁמוֹנִים.

לעיל טו,ט,  ראה   – יָדַעְתָּ  יט  וּכְבָר 
 – מ'*  י"ח  סִימָנוֹ  המספרים.  בעיגול 
כתוב  בהם  כ"י  ויש  שור.  ממזל  החל 
כ"י  יש   – י'*  רל"א  סִימָנוֹ  ל"ו.  י"ח 
יותר.  מדויק  והוא  ו',  רל"א  הגורסים: 
בַּדְּרָכִים שֶׁבֵּאַרְנוּ בְּפֶרֶק זֶה – מסלול של 
 .(180° (בהפחתת  ל-51°  שווה   231°
ובחישוב  שבהלכה יא  בטבלה  שימוש 
מנת המסלול שבין 50° לבין 60° מלמד 

שמנת מסלול הרוחב היא '3°53. 

המקום האמתי של 
הירח בשעת הראייה 

בליל ב' באייר (לעיל טו,ט), 
=18°40'+30°

בעיגול החלקים

48°40'

אפשר לייצגו (בתוספת 
360°) גם כך

408°40'

'177°30-נחסר את מקום הראש

'231°10≈ונקבל את מסלול הרוחב

רישום מבאר להלכה יט
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אפשרות ראיית הירח: הקדמה לפרק יז
וניתנת  הראייה,  חשבונות  גמר  לידי  באים  זה  בפרק 
תשובה לשאלה אם הירח החדש יכול להיראות (מבחינה 
אסטרונומית) בליל שלושים אם לאו. וראוי לקרוא שוב 
את ההקדמות לפרק יא. רבנו הרמב"ם מסביר את הסיבות 
לתיקון החישוב ואת תוצאתו, אך לא את הדרך שמגיעים 

בה לתוצאת תיקון זו.

מהארץ – אם נתעלם  לצופה  והירח  השמש   מסלולי 
מתנועת הכוכבים במשך היום (ובכללם השמש והירח, 
הארץ  כדור  תנועת  עקב  למערב  ממזרח  כנעים  הנראים 
שעות,  כ-24  של  יומי  סיבוב  שלאחר  הרי  צירו),  סביב 
מיקום  מלבד  אתמול,  ליום  זהה  תיראה  הכוכבים  מפת 
במרחק  תיראה  השמש  לכת):  (ככוכבי  והירח  השמש 
במרחק  יראה  והירח  שלפניו,  ביום  ממיקומה  כמעלה 
השמש  השנה,  במשך  אמש.  ממיקומו  מעלות  כ-12 
תיראה כמשלימה סיבוב על מסלול המזלות (המִלקה), 
בכיפת  כנע  הארץ  מכדור  הצופה  לעין  ייראה  והירח 
של 5°.  סטייה  כדי  עד  השמש  למסלול  קרוב  השמים 
מסלולים:  מספר  קיימים  לפרק יא,  בהקדמה  כאמור 
היום  במשך  עוברת  שהשמש  היומי  א. המסלול 
והמסלול שהירח עובר במשך היממה (במסלול המקביל 
הארץ  כדור  מסיבוב  הנובע  השמימי),  המשווה  לקו 
סביב צירו. ב. המסלול שהשמש והירח מקיפים בו את 
במשך   – והשמש  חודש;  במשך   – הירח  הארץ:  כדור 
השמים,  כיפת  על  השנה  במשך  השמש  מסלול  שנה. 
המִלקה, מסומן כקו העובר דרך קבוצות כוכבים ידועות 
(המזלות). הירח נראה נע על רקע קבוצות כוכבים אלו, 

לעיל. כאמור  מעט,  המִלקה  ממסלול  וסוטה 

נעשה  והשמש  הירח  מיקום   – החודש  ראש   ירח 
ממזרח  במסלולו  שהשלים  (הזווית  אורך  מיקום  פי  על 
למערב) ורוחב (ההבדל ממסלול המזלות, כלומר נטייתו 
מפני  תמיד 0°,  הוא  השמש  רוחב  לדרום).  או  לצפון 
שהשמש נעה על מסלול המִלקה (שהוא מישור הייחוס 
של 5°  סטייה  כדי  עד  להגיע  יכול  הירח  ורוחב  שלנו), 
מן המִלקה. בזמן המולד האמתי, הירח והשמש נמצאים 
(היטל  השמים  כדור  פני  על  אורך  זווית  באותה  בדיוק 
במילים  השמש.  עם  מתלכד  המִלקה  על  הירח  מיקום 
במצב  למלקה).  מרבית  בקרבה  נמצא  הירח  אחרות, 
שלו  הרוחב  זווית  (ואם  לחלוטין  נראה  אינו  הירח  זה, 
שהירח  מפני  חמה,  ליקוי  מתרחש  ל-0,  מאוד  קרובה 
נע  הירח  מלא).  או  חלקי  באופן  השמש  את  מסתיר 
במסלולו סביב הארץ ומתקדם בכל יום כ-12° מזרחה. 
מתחיל  הירח  ייראה  קבועה,  בשעה  ערב,  בכל  כלומר, 
נע  והוא  לו,  שקדם  היום  מן  מזרחה  מעט  מסלולו  את 

צירו)  סביב  הארץ  כדור  סיבוב  (עקב  הלילה  במהלך 
יופיע  החודש,  באמצע  למשל,  כך  למערב.  ממזרח 
הירח המלא בתחילת הערב במזרח וינוע במשך הלילה 
לכיוון מערב. הופעתו של הירח נובעת מהתרחקותו מן 
דקות  כ-20  מופיע  כשהירח  הראשון,  בלילה  השמש. 
קטן,  השמש  לבין  בינו  המרחק  השמש,  שקיעת  לאחר 
לאחר  ("ישקע")  במערב  וייעלם  דק  כקו  ייראה  ולכן 
לקו  במקביל  יהיה  הירח  שקיעת  מסלול  קצר.  זמן 
דמיוני  קו  הוא  ירושלים  (שבאופק  השמימי  המשווה 
בזווית של 32°, כמאויר בהקדמת פרק יא). הירח ייראה 
להתרחק  הספיק  אם  רק  המולד  שלאחר  שלושים  בליל 
תלוי  הירח  ראיית  לשאלת  המענה  כן,  אם  השמש.  מן 
בעיקר בתשובה האם הירח רחוק מן השמש מרחק גדול 
מסלול  על  מחושב  זה  (דבר  לראותו  ניתן  שיהיה  כדי 
על  (מחושב  שישקע  עד  יעבור  זמן  וכמה  המִלקה), 

השמימי). המשווה  לקו  המקביל  מסלול 

איור מבאר: צפיית הירח הראשון מארץ ישראל. 
באיור ניתן לראות את שקיעת השמש בקו האופק המערבי. 
השנתי).  השמש  (מסלול  המִלקה  מסלול  על  נמצאת  השמש 
עתיד  והוא  המִלקה,  לקו  דרומית  נמצא  במסלולו  הירח 
של  בזווית  השמימי  המשווה  לקו  המקביל  במסלול  לשקוע 
 .(90°=32°+58° שהרי   ,58° של  זווית  זו  האופק  (מצד   32°
מיקום הירח מצוין יחסית לקו המִלקה על פי אורכו (על קו 
קו  המִלקה).  לקו  האנך  קטע  (גודל  רוחבו  פי  ועל  המִלקה) 
המסלול המסומן (בנקודות) מן הירח אל האופק הוא מסלול 
הרוחב  הראייה".  "קשת  נקרא  והוא  הירח,  של  השקיעה 
הראשון נשמר במהלך השקיעה מפני שכל הכוכבים (ובכללם 

המזלות במִלקה) "שוקעים" בכיוון קו המשווה.
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ר בְעָה עָשָׂ רֶק שִׁ פֶּ  
אפשרות ראיית הירח

אורך ראשון ורוחב ראשון

וּמוּכָנִים  עֲתִידִים  שֶׁיִּהְיוּ  כְּדֵי  שֶׁהִקְדַּמְנוּ,  הַדְּבָרִים  א  כָּל 
וּתְחַשֵּׁב  תַּתְחִיל   – זאֹת  לָדַעַת  וּכְשֶׁתִּרְצֶה  הָרְאִיָּה.  לִידִיעַת 

וּמְקוֹם  הָאֲמִתִּי  הַיָּרֵחַ  וּמְקוֹם  הָאֲמִתִּי  הַשֶּׁמֶשׁ  מְקוֹם  וְתוֹצִיא 

הָראֹשׁ לִשְׁעַת הָרְאִיָּה, וְתִגְרַע מְקוֹם הַשֶּׁמֶשׁ הָאֲמִתִּי מִמְּקוֹם 

הַיָּרֵחַ הָאֲמִתִּי, וְהַנִּשְׁאָר הוּא הַנִּקְרָא 'אֹרֶ רִאשׁוֹן'.

רחַֹב  תֵּדַע   – הַיָּרֵחַ  וּמְקוֹם  הָראֹשׁ  מְקוֹם  שֶׁתֵּדַע  ב  וּמֵאַחַר 
הַיָּרֵחַ כַּמָּה הוּא, וְאִם הוּא רחַֹב צְפוֹנִי אוֹ דְּרוֹמִי, וְהוּא הַנִּקְרָא 

הָרִאשׁוֹן,  וּבָרחַֹב  הָרִאשׁוֹן  הַזֶּה   ֶבָּאֹר וְהִזָּהֵר  רִאשׁוֹן'.  'רחַֹב 

.וְיִהְיוּ שְׁנֵיהֶם מוּכָנִין לְפָנֶי

היתכנות הראייה לפי האורך הראשון

מַעֲלוֹת  תֵּשַׁע   ְל יֵצֵא  אִם  הָרִאשׁוֹן:  זֶה   ֶבְּאֹר ג  וְהִתְבּוֹנֵן 

להבין  כדי   – הראייה  קשת   חישוב 
את  בקווים  נתאר  שבפרק,  החישובים  את 
לקו  יחסית  המִלקה  קו  מיקום  של  האפשרויות 
המשווה (מצפון או מדרום לו), ואת מיקומו של 
הירח יחסית לקו המִלקה (צפוני או דרומי), סך 
מתלכד  השוויון,  בימי  אפשרויות.  ארבע  הכל 
לצורך  המִלקה.  קו  עם  השמימי  המשווה  קו 

האיורים הבאים, נציין את המקומות הבאים: 

חיתוך המִלקה עם האופק. מיקום השמש  ש 
בשקיעתה.

היטל אנכי של הירח על המִלקה. ב 

היטל אנכי של הירח על המשווה. מ 

חיתוך הקו מ-ירח עם המִלקה. ג 

נקודה מקבילת אופק לנקודה ג, על המשווה. ד 

נקודה מקבילת אופק לירח, על המשווה. ק 

ואת הקווים הבאים:

אורך שני (אורך ראשון עם תיקון). ש-ב 

רוחב שני (רוחב ראשון עם תיקון). ב-ירח 

אורך שלישי. ש-ג 

אורך רביעי. ד-מערב 

קשת הראייה.  ק-מערב 

הירח,  ראיית  זמן   – הָרְאִיָּה  א  לִשְׁעַת 
כ-20 דקות לאחר השקיעה (לעיל יד,ו), 29 
בחודש  החדש  הירח  ראיית  לאחר  יום 
הסופי  המרחק  רִאשׁוֹן –   ֶאֹר הקודם. 
כשהשמש  הירח,  לבין  השמש  בין 
המזלות  קו  מסלול  על  נמדדים  והירח 
השמש)  של  השנתי  המסלול  (המִלקה, 
הוא  זה  מרחק  השמש.  שקיעת  לאחר 

מרחק זוויתי (לביאור ואיור ראה לעיל יא,ז).

ב  וְהִזָּהֵר – דייק בהם.

ירח  תשרי,  בתקופת  מִלקה 
קצרה  שקיעה  דרומי –  ברוחב 

מאוד.

ירח  ניסן,  בתקופת  מִלקה 
ברוחב צפוני – שקיעה ארוכה.

ירח  ניסן,  בתקופת  מִלקה 
שקיעה   – דרומי  ברוחב 

בינונית.

ירח  תשרי,  בתקופת  מִלקה 
ברוחב צפוני – שקיעה בינונית.
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